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If, like me, you usually skip introductions, don’t! Read on!
You need to know how Instant Portuguese works and why.

When I decided to write the Instant series I first called it
Barebones, because that’s what you want: no frills, no fuss,

just the bare bones and go! So in Instant Portuguese you’ll
find:

* 396 words to say everything, well... nearly everything.
* No ghastly grammar - just a few useful tips.
» No time wasters such as ‘the pen of my aunt...’

* No phrase for when you lose a crown from your front tooth
while doing the city tour of Lisbon.

* No need to be perfect. Mistakes won’t spoil your success.

I’ve put some 30 years of teaching experience into this course.
[ know how people learn. I also know how long they are
motivated by a new project (a few weeks) and how little time
they can spare to study each day (2 hour). That’s why you’ll
complete Instant Portuguese in six weeks and get away with
35 minutes a day.

Of course there is some learning to do, but I have tried to
make it as much fun as possible, even when it is boring. You’ll
meet Tom and Kate Walker on holiday in Portugal. They do
the kind of things you need to know about: shopping, eating
out and getting about. As you will note Tom and Kate speak
Instant Portuguese all the time, even to each other. What
paragons of virtue!

}Sdl} SIY} pead .
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To get the most out of this course, there are only two things you

really should do:

 Follow the Day-by-day guide as suggested. Please don’t skip
bits and short-change vour success. Everything is there for
a reason.

e If you are a complete beginner, buy the recording that
accompanies this book. It will help you to speak faster and
with confidence.

When you have filled in your Certificate at the end of the book
and can speak Instant Portuguese, I would like to hear from
you. Why not visit my website www.elisabeth-smith.co.uk,
e-mail me at elisabeth.smith@hodder.co.uk, or write to me care
of Hodder Education, 338 Euston Road, London, NW1 3BH?

bt o og oAk oy

Instant Portuguese has been structured for your rapid success.
This is how it works:

Day-by-day guide Stick to it. If you miss a day, add one.

Dialogues Follow Tom and Kate through Portugal. The
English of Weeks 1-3 is in ‘Portuguese-speak’ to get you tuned
in.

New words Don’t fight them, don’t skip them - learn them!
The flash cards will help you.

Good news grammar After you read it you can forget half
and still succeed! That’s why it’s good news.

Flash words and flash sentences Read about these building
blocks in the flash card section on page 92. Then use them!

Learn by heart Obligatory! Memorizing puts you on the fast
track to speaking in full sentences.

Let's speak Portuguese You will be doing the talking — in
Portuguese. Best with the recording.

Spot the keys Listen to rapid Portuguese and make sense
of it.

Say it simply Learn how to use plain, Instant Portuguese to
say what you want to say. Don’t be shy!

Test your progress Mark your own test and be amazed by the
result.

Answers This is where you’ll find the answers to the
€XErcises.

u This icon asks you to switch on the recording,.
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Pronunciation If you don’t know it and don’t have the
recording go straight to page 15. You need to know about
pronunciation before you can start Week 1.

Progress chart Enter your score each week and monitor your
progress. Are you going for very good or outstanding?

Certificate It’s on the last page. In six weeks it will have your
name on it!

At the end of each week record your test score on the Progress
chart below.

At the end of the course throw out your worst result —
anybody can have a bad week — and add up your five best
weekly scores. Divide the total by five to get your average
score and overall course result.

Write your result — outstanding, excellent, very good or good
- on vour Certificate at the end of the book. If you scored
more than 80% enlarge it and frame it!

Progress chart

outstanding

60-69%

NN

el e
Total of five best weeks =
divided by five =

Your final result %

peys ssasboud;




be
®
®
=
O
S
®

Study for 35 minutes — or a little longer if you can!

Day zero

» Open the book and read Read this first.
» Now read How this book works.

Day one

s Read In the aeroplane.
e Listen to/Read No avido.
e Listen to/Read the New words, then learn some of them.

Day two

* Repeat No aviao and the New words.
* Listen to/Read Pronunciation.
e Learn more New words.

Day three

¢ Learn all the New words until you know them well.
* Cut out the 22 Flash words and use them to help you.
¢ Read and learn the Good news grammar.

Day four

* Cut out and learn the Flash sentences.
* Listen to/Read Learn by heart.

Day five

* Listen to/Read Let’s speak Portuguese.
* Revisel Tormorrow you'll be testing your progress.

Day six

* Listen to/Read Let’s speak more Portuguese (optional).

* Listen to/Read Let’s speak Portuguese - fast and fluently
(optional).

* Translate Test your progress.

Day seven is your day off!

apinb Aep-Aq-Aep :
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In the aeroplane

Tom and Kate Walker are on their way to Portugal. They are
boarding flight TAP 701 to Faro via Lisbon and squeeze past
Paulo Boa-morte. (The English of Weeks 1-3 is in "Portuguese-
speak’ to get you tuned in.)

Tom
Paulo
Tom
Paulo
Tom
Paulo
Tom
Paulo
Tom

Paulo
Tom

Paulo
Kate

Paulo
Kate

Paulo
Tom
Paulo

Kate
Paulo

Excuse me, we have (the) seats 9a and 9b.

Oh yes, a moment please.

Hello. | am Tom Walker and this is my wife, Kate.

Good day. My name is Boa-morte.

Luis Boa-morte, the footballer?

No, unfortunately not! | am called Paulo Boa-morte.

We are going to Faro. And you, (Sin?

Well, | am going to Lisbon, but | am from (the) Porto.
From (the) Porta? Well, | was in (the) Porto in May. It is
very lovely. | was there for my work.

What is it that you do?

| work in computing. | work for (the) Unilever.

And you? What is it that you do?

| worked in a travel agency. | now work for (the} Rover.
It is better.

Are you from London?

No, we are from Manchester. We were three years in
London and a year in New York. Now we work in
Birmingham.

| worked for (the) Shell. Now | am at the Bank of Portugal.
How is the work at the bank? Good?

The job is boring, but the money is good. | have a house
big, a Mercedes and four children. My wife is American.
She has parents in Los Angeles and a girl-friend in Florida
and is always on the telephone. It costs a lot of money!

Now we are on holiday. You, (Sir) too?

Unfortunately not. We have holidays in September. We
are going to Madeira - but without the children. We have
there a house without telephone, and we go there without
mobile!

O No aviao

Tom and Kate Walker are on their way to Portugal. They are
boarding flight TAP 701 to Faro via Lisbon and squeeze past
Paulo Boa-morte.

Tom
Paulo
Tom
Paulo
Tom
Paulo
Tom
Paulo
Tom

Paulo
Tom
Paulo
Kate

Paulo

Kate

Paulo

Tom
Paulo

Kate
Paulo

Desculpe, temos os lugares nove a e nove b.

Ah sim, um momento se faz favor.

Ola. Sou Tom Walker e esta & a minha esposa, Kate.
Bom dia. O meu nome & Boa-morte.

Luis Boa-morte, o futebolista’?

N&o, infelizmente nao! Chamo-me Paulo Boa-morte.
Nos vamos para Faro, e o senhor?

Pois, eu vou para Lisboa, mas sou do Porto.

Do Porto? Pois estive no Porto em Maio. E muito bonito.
Estive la em trabalho.

O que é que faz?
Trabalho em informatica. Trabalho para a Unilever.
E a senhora, o que & que faz?

Trabalhava numa agéncia de viagens. Agora trabalho
para a Rover. E melhor.

Sao de Londres?

N3o, somos de Manchester. Estivemos trés anos em

Londres e um ano em Nova lorque. Agora trabalhamos
em Birmingham.

Eu trabalhei para a Shell. Agora estou no Banco de
Portugal.

Como é ¢ trabalho no banco? Bom?

O trabalho é chato, mas o dinheiro € bom. Tenho uma
casa grande, um Mercedes e quatro filhos. A minha
esposa é americana. Tem os pais em Los Angeles, e uma
amiga na Florida e esta sempre ao telefone. Custa muito
dinheiro!

Agora estamos de férias. O senhor também?

Infelizmente ndo. Temos férias em Setembro. Vamos para
a Madeira, mas sem os filhos. Temos |a uma casa sem
telefone, e vamos para la sem telemaovell

il
oBlAB OU ¢, '

10



SPIOM Meu :‘

10

D New words

em; no, na in, on/in, on the

o avido the aeroplane

desculpe excuse me
temos we have

os lugares the seats
a, b say ‘ub’, 'bay’

e and

sim yes

um momento a moment

se faz favor please (if you please)
ola hello

sou [/am

este/estafisto this (by itself)

é s

a minha esposa my wife

bom dia good day, good
moming

0 meu nome é...

nao no, not

infelizmente unfortunately

chamo-me [ am called

ndés we

vamos we go/are going, let’s go!

para lo, for

o/alos/as the

o senhor/a senhora you (sing.
male/female) also Sir, Mr, the
gentleman/Madam, Mrs, the
lady

pois...

eu |/

vou [ gofam going

mas but

de; do, da from, of; from the, of
the

estive [/ was/have been

Maio May

é& he/shelit is, you (sing.) are

muito very, much, a lot

bonito/a pretty, lovely

la there

em trabalho on business, for

my name is...

well...

my company

o trabalho the work

o que what, that

o que é que faz? what do you
do?

trabalho [ work

a informatica the computing

(o computador) (the computer)

(trabalhei), trabalhava (i (have)
worked), | was working

numa ina

a agéncia de viagens the
travel agency

agora now

melhor Dbetter

sao you (pl.)they are

sOomos we are

estivemos we were

trés three

© ano, 0S anos
the years

um/uma a, one

trabalhamos we work

estou /am

o Banco de Portugal the Bank
of Portugal

como how

bom/boa good

chato/a boring

o dinheiro the money

tenho [ have

uma casa a house

grande big

quatro four

os filhos the children

americano/a American

tem he/she/it has,
you (sing.) have

os pais the parents

uma amiga a (female) friend

esta Iis

sempre always

the vear,

ao telefone on the telephone
custa it costs

estamos we are

de férias on holiday(s)

/Setembro September
sem without
o telefone, telefonar the
telephone, to telephone

também also, too o telemével the mobile phone
I TOTAL NEW WORDS: 80
'[ ...only 316 words to go!

Some easy extras

Os meses (the months of the year)

Janeiro, Fevereiro, Margo, Abril, Maio, Junho, Julho, Agosto,
Setembro, Outubro, Novembro, Dezembro

Numeros (numbers)

zero, um/uma, dois/duas, rés, quatro, cinco, seis, sete, oito, nove, dez
0 1 2 3 4 5 6 i 8 9 10

More greetings

boa tarde good afternoon, boa noite good evening/night, até logo

bye, until later, adeus goodbye (for longer absence).

B Pronunciation

[f Portuguese pronunciation is new to you, please buy the
recording. But if you are good at languages, or would like a
refresher, here are the basic rules:

First the vowels

The word in brackets gives you an example of the sound. Say the
sound OUT LOUD and then the Portuguese examples OUT
LOUD.

a (star, asleep)
e (best)

1 (field)

0 (not, moon)
u (June)

v4mos, para, mads, casa
é, trés, temos, sempre
estive, dia, bonito
$OMos, COmMo

desculpe, lugares, numa

uogepunuosd & I
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Nasal vowels

When you see a little squiggle on top of a vowel, it changes the
‘clean’ vowel into a nasal one — as if you added ‘ng’ after it and
had a cold at the same time. Now hold your nose and say: nao
(‘naong’).

An -m at the end also changes a ‘clean’ vowel into a nasal: sim
(‘sing’), bom (‘bong’), um (‘oong’).

10

Doubles

When you see two or more vowels together you pronounce
them all, as described above. So euro is pronounced ‘eh-oo-roo’.

Consonants

These are the same as in English, except for the following:

c (cidade) before e or i — like the English s in seat
¢ (conhego) When you spot a little hook under a ¢
it also tells you to pronounce the c like the
English s in seat.
ch (chato) like the English sb in shoot
g (agéncia) before e or i — a soft slurring sound like the
s in treasure
h (hotel) silent
j (Janeiro) softly slurring like the s in treasure
lh (melhor) like the /I in million
nh (tenho) like the ny in canyon
qu (quilo) before e or i - like the k in kettle
r (para) give this a roll
rr (carro) give this a vigorous roll: ‘rrrr’
s (casa) between vowels — like the English z in zoo
(férias) before consonants and at ends of words —
like the English sh in shoot
x (caixa) sometimes like the English shb in shoot
(exemplo) sometimes like the English z in zoo
(proximo) sometimes like the English s in seat
z (fazer) like the English z, except at ends of words
(faz) when it is like the English sh. You’ll pick it
up as vou go along.
Stress

Always stress the second syllable from the end: mo-men-to,
a-me-ri-ca-na, unless the word ends in a consonant other than
-am, -em or -s, when you should stress the last syllable instead:
Por-tu-gal.

When there’s an accent, stress that part: in-for-md-ti-ca, a-gén-cia.

Congratulations on working through the basic rules of
Portuguese pronunciation!

If you'd like to hear the real thing and lots more, do treat
yourself to the recording.

O Good news grammar

Remember, I promised? No ghastly grammar! Every week I just
explain a few things, especially the differences between English
and Portuguese. This will help you to speak Portuguese

Instantly!

1 Names of things - nouns

There are two kinds of nouns in Portuguese — masculine and
feminine. This means that there are two ways of saying the or a
when you talk about things.

You use o and um for masculine nouns and a and uma for
feminine nouns.

wm banco a bank
uma amiga a (female) friend

Often the ending of the noun tells you if it is masculine or
feminine.

o dinheiro the money
a casa the house

For example, if the ending is -0, like in banco, it is usually
masculine, but if it is -a, like in casa, it is normally feminine. The
adjective which describes the noun frequently ‘rhymes along’
with the same ending: um ano chato, uma casa bonita.

Unfortunately, many other nouns and adjectives have endings
which don’t give you a clue as to whether they’re masculine or
feminine, like telefone or grande or bom. But don’t worry -
you’ll pick these up as you go along. -

When you talk about more than one thing, o becomes os, a
becomes as, and the noun usually just gets an -s at the end: os
filhos - the children, as senhoras — the ladies. But words ending

in -m change the -m to -n before adding the -s: bom — bons. Easy
enough!

Best of all: if you muddle things up and say wm casa or
a dinheiro nobody will throw a fit — everyone will understand
you perfectly!

jewwesb smeu pooB =) ]
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2 Doing things — verbs

First the bad news: verb drill — just like school! Unfortunately,
there is just no ‘quick fix’ to memorize verb endings.

Have a look at the two ‘gift boxes’ on the next page and the list
of six different persons doing something. As you can see in
English there is only one small change to the verb work: he, she,
or it works. But in Portuguese there are four different verb
endings — depending on who is doing something.

Now for the good news. Once you know the endings of
trabalhar (a ‘regular’ verb, a member of the Good Verbs Team)
you can use the same endings with all other regular -ar verbs.
And even ter (not a team member) has a similar sort of pattern.
So it’s not that bad. Say the verbs out loud, say them with your eyes
closed, then say them backwards. Ten minutes for each box will do it.

y o

trabalhar (to) work ter (to) have
feu) trabalho | work (eu) tenho I have
(o senhor/a senhaora) (o senhor/a senhora)

trabalha you (sing.) work tem you (sing.) have
(ele/ela) trabalha he, she, it works (ele/ela) tam he, she, it has
(nds) trabalhamaos we work (nés) temos we have
(os/as senhores/as) (os/as senhores/as)

trabalham you (pl.) work tam you (pl.) have
(eles, elas) trabalham they work (eles, elas) tém they have J

T and ‘we’: eu and nés — When the Portuguese say ‘I am doing
something’ or “We are doing something’ they usually drop the eu
and nés. So I work is trabalho and we bave is temos, unless you
want to stress that it is ‘T or ‘we’ who are doing something.

“You’: o senhor/a senhora — There are several ways to say ‘you’
in Portuguese. O senhor/a senhora and os senhores/as senhoras
is the polite and formal way used when addressing one or several
other adults, especially strangers. Sounds grand, doesn’t it?
When you start making friends you can address them as voce or
vocés — as opposed to o senhor/a senhora — and use their first
names. Vocé and vocés use the same verb endings as o senhor/a
senhora and os senhores/as senhoras:
Luis, vocé trabalha para a Unilever?

Another way of saying you is tu, plural vés. This uses lots more
complicated grammar, and you don’t need it for Instant

Portuguese!

3 Let’s speak Portuguese

Pll give you ten English sentences and you say them in
Portuguese. Always speak OUT LOUD. After each one, check
the answer at the bottom of the page and tick each sentence that
you get right. If you have the recording, listen to check your
answers to Let’s speak Portuguese.

1 Good day. My name is Walker. 6 Do you have a Mercedes?

2 Are you from London? 7 No, unfortunately not.

3 Yes, | am from London. 8 We have a house in Lagos.

4 We are going to Porto. 9 How is the work at Shell?
Good-bye. Good?

5 | work with Paulo in Estoril. 10 Boring, but the pay is good.

Well, how many did you get right? If you are not happy, do them
again.

Here are some questions in Portuguese and you are going to
answer in Portuguese. Answer the first five with Sim, and talk
about yourself. In questions 16-20 I am talking to you and your
friend. Say Sim and ‘we’.

11 E de Bristol?

12 Tem casa em Londres?

13 O Paulo é de Lisboa. E o senhor / a senhora?

14 Tem telefone?

15 Trabalha em informatica?

16 Vamos para Lisboa. E os senhores / e as senhoras?

17 Trabalhamos em Los Angeles. E os senhores / e as senhoras?
18 Temos amigos em Faro. E os senhores / e as senhoras?

19 Vamos para Portimao. E os senhores / € as senhoras?

20 Temos um trabalho chato. E os senhores / e as senhoras?

Well, what was your score? If it was 20/20, give yourself a triple star!

Answers
1 Bom dia. O meu nome é Walker. 11 Sim, sou de Bristol.
2 E de Londres? 12 Sim, tenho casa em Londres.
3 Sim, sou de Londres. 13 Sim, sou de Lisboa.
4 Vamos para o Porto. Adeus. 14 Sim, tenho telefone.
9 Trabalho com o Paulo no Estoril. 15 Sim, trabalho em informatica.
6 Tem um Mercedes? 16 Sim, vamos para Lisboa.
7 Nao, infelizmente néo. 17 Sim, trabalhamos em Los Angsles.
8 Temos uma casa em Lagos. 18 Sim, temos amigos em Faro.
9 Como é o trabalho na Shell, bom? 19 Sim, vamos para Portim&o.

10 Chato, mas o dinheiro & bom. 20 Sim, temos um trabalho chato.

| l_o esenBnyiod yeeds 10| o }
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D Let’s speak more Portuguese

Here are some optional exercises. They may stret;:h the 35
minutes a day by 15 minutes. But the extra practice will be
worth it.

And always remember: near enough is good enough!

In your own words

This exercise will teach you to express yourself freely. Use only
the words you have learned so far.

Tell me in your own words that...

Example you are Peter Smith
Sou Peter Smith.

1 you are from Manchester
2 you have an American friend
3 you are a workaholic...
4 but you don’t have a lot of cash
5 you have two children
8 the children are six and eight (have six and eight years)
7 unfortunately you work with a PC; it’s boring
8 your wife works for a company in Bath
9 you own a property in Faro
10 you have holidays in April

Answers
1 Sou de Manchester.
2 Tenho um amigo americano / uma amiga americana.
3 Trabalho muito...
4 mas nao tenho muito dinheiro.
5 Tenho dois filhos.
6 Os filhos t&ém seis e oito anos.
7 Infelizmente trabalho com um computador; € chato.
8 A minha esposa trabalha para uma companhia em Bath.
9 Tenho casa em Faro.

10 Tenho férias em Abril.

[ Let’s speak Portuguese - fast and
fluently

No more stuttering and stumbling! Get out the stopwatch and
time yourself with this fluency practice.

Translate each section and check if it is correct, then cover up
the answers and say the three or four sentences fast!

20 seconds per section for a silver star, 15 seconds for a gold star.
Some of the English is in ‘Portuguese-speak’ to help you.

Good evening. | am going to Lisbon. You, too?
No, | work in Lisbon - in a (num) bank. Now | am going to Sintra.
| have holidays — without the computer.

Boa noite. Vou para Lisboa. O senhor / a senhora tambem?
N&o, eu trabalho em Lisboa — num banco. Agora vou para Sintra.
Tenho férias — sem o computador.

How is Sintra? Is it big?

No, it is not big, but it is not boring.
It is very lovely and it costs a lot.

| have a girlfriend, (the) Llcia.

Como é Sintra? E grande?

N&o, ndo é grande, mas ndo e chata.
E muito bonita e custa muito.

Tenho uma amiga, a Lucia.

She has a house in Sintra.

A hotel costs a lot of money.

Oh, excuse me. One moment, please, it is (the) Lucia.
She is always on the phone. ‘Bye!

Tem uma casa em Sintra.
Um hotel custa muito dinheiro.

Oh, desculpe. Um momento, se faz favor, é a Lucia.
Estd sempre ao telefone. Adeus!

Now say all the sentences in Portuguese without stopping and
starting.

[f you can do it in under one minute you are a fast and fluent
winner!

But if you are not happy with your result — just try once more.

)
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O Learn by heart

Don’t be tempted to skip this exercise because it reminds vou of
school. If you want to speak, not stumble, saying a few lines by
heart does the trick! Learn Chamo-me... by heart after you have
filled in the gaps with your personal, or any, information.

When you know the lines by heart, go over them again until you
can say them aloud fluently and fairly fast. Can you beat 40 seconds?

|

Chamo-me...

CRBITIOATIB .oooscusunsss hasanssanmnsnnss i e R
Sou de bR A e T . |
EStiVe eMV/N0...cccveerseresiesssaneeeeee: (DIGCE) BMciiiniinnriniannes (month).

Trabalhei trés anos para'ofa b e ipamie-of firm).

Agora trabalho para OF B cieirrireeesesnessssnnnsenense1@me of firm).
TerhoO UMa Casa €M ....................(place) e custa muito dinheiro.

Em AQOStO VAMOS PAA .....occeesamaminssessstnssnnmas eneeerenseseene PIGCE).
Como é Faro em Janeiro, bonito ou ndo?

Test your progress

This is your only written exercise. You’ll be amazed at how easy
it is! Translate the 20 sentences without looking at the previous
pages. The bits in brackets show ‘Portuguese-speak’ to help you.

My name is Peter Smith.

Hello, | am Paulo and this is Helen.

| am from Lisbon. And you (Sin)?

(The) Maria is a good friend.

| always go home in June.

We work in (the) Estoril in August.

| worked in New York in March.

What is it that you do? Do you work in computing?

| was in London with the children.

One moment, please. What is it? Does it cost a lot?
11 Does the house have a telephone? No, unfortunately not.
12 Good day. Are you (the) Mr Soares from (the) Porto?
13 | worked for an American company.

14 Now | have a better job. | work for three big banks.
15 Luis! Are we going to Faro?

16 My wife is American too. She is from Boston.

17 We have good seats in the aeroplane.

18 Do | have a Mercedes? No, unfortunately notl

19 My (girl)ifriend works, but not a lot.

20 | am going on holiday with (the) Teresa. Unfortunately, she
is boring.

'y
oo~ N-

When you have finished, look up the answers on page 86, and
mark your work following the scoring instructions. Then enter
your result on the Progress chart on page 9. If your score is
higher than 80% you’ll have done very well indeed! '
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Thirty-five minutes a day - but a little extra will speed up your progress!

Day one

¢ Read In Silves.
e Listen to/Read Em Silves.
¢ Listen to/Read the New words. Learn 20 easy ones.

Day two

e Repeat Em Silves and the New words.

e Go over Pronunciation.

e Learn the harder New words.

« Cut out the Flash words and use them to help you.

Day three

e |Learn all the New words until you know them well.
» Read and learn the Good news grammar.

Day four

» Cut out and learn the Flash sentences.
» Listen to/Read Learn by heart.

Day five

» Listen to/Read Let’s speak Portuguese.
* Go over Learn by heart.

Day six

* Listen to/Read Let's speak more Portuguese (optional).

* Listen to/Read Let's speak Portuguese - fast and fluently
{optional).

* Translate Test your progress.

Day seven is a study-free day!
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In Silves

In Faro Tom and Kate hire a car and drive to Silves. They speak
to Maria Fernandes of Casa Maria, and later to Luis, the waiter.
(The English of Weeks 1-3 is in ‘Portuguese-speak’ to get you
tuned in.)

Kate

Tom
Maria

Maria

Kate

Maria
Kate

Maria

(In the cafeteria)

Luis
Kate
Luis

Tom

Tom
Kate
Tom
Kate
Tom

Tom

Good afternoon. Have you a room double for one night and
not very expensive, please?

Yes, | have a room small with bathroom, but the shower is
broken. My husband can it repair tomarrow.

Right, where is the room?
Here on the left. Not it is very big.
The room is a little small but nice. How much costs it?

Only €35 but not we accept credit cards. There is a big
breakfast from (the) eight to (the) ten and half.

All right, €35 with breakfast. But can we take the breakfast
at (the) eight less a quarter? We would like to go to Lagos
tomorrow at (the) eight and a quarter.

That's all right.

Can | you ask where we can take a coffee? Is there a
cafeteria near from here or a bar? Where are they?

It is very easy. There is a cafeteria at five minutes from here,
at some 30 metres to the right and then straight ahead.

What would you like to take, please?
We would like a coffee with milk and a tea, please.

And something to eat? We have sandwiches, cod cakes,
shrimp rissoles...

Right... four rissoles, please.

The table not is clean.

Yes, but the coffee not is bad.

The tea is cold.

Yes, but the toilets are great.

The rissoles are bad.

Yes, but the waiter is very handsome.
| would like the bill, please.

€9.10, please.

3 Em Silves

In Faro Tom and Kate hire a car and drive to Silves. They speak
to Maria Fernandes of Casa Maria, and later to Luis, the waiter.

Kate Boa tarde. Tem um quarto de casal para uma noite, € ndao
muito caro, se faz favor?

Maria Sim, tenho um quarto pequeno com casa de banho, mas o
duche esta avariado. O meu marido pode conserta-lo amanha.

Tom Bom, onde & o quarto?

Maria Aqui, a esquerda. Nao & muito grande.

Kate O quarto é um pouco pequeno, mas bonito. Quanto custa?

Maria S6 trinta e cinco euros, mas nao aceitamos cartdes de crédito.
Ha pequeno almogo das oito até as dez e meia.

Kate  Esta bem, trinta e cinco euros com pequeno aimogo. Mas
podemos tomar 0 pequeno almogo as oito menos um
quarto? Queriamos ir para Lagos amanha as oito e um
quarto.

Maria Esta bem.

Kate Posso lhe perguntar onde podemos tomar um café? Ha um
café perto daqui... ou um bar? Onde?

Maria E muito facil. Ha um café a cinco minutos daqui, a uns trinta
metros a direita e logo em frente.

(No café)

Luis O que gquerem tomar, por favor?

Kate Querfamos um café com leite € um cha, se faz favor.

Luis E alguma coisa para comer? Temos sandes, pasteis de
bacalhau, rissois de camarao... |

Tom Bom... quatro rissois, se faz favor.

Tom A mesa nao esta limpa.

Kate Sim, mas o café ndo é mau.

Tom O cha est;3 frio.

Kate Sim, mas os lavabos sdo excelentes.

Tom Os rissois estdo maus.

Kate  Sim, mas o empregado é muito bonito.

Tom  Queria a conta, se faz favor.
Luis Nove euros e dez céntimos, se faz favor.

SOAlIS Wa o I
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O New words

um quarto de casal a double

room

uma noite a night
muito very
caro/a expensive
pequeno/a small

3 casa de banho the bathroom

o duche the shower
avariadofa broken
o meu marido my husband
o, a (by itself) it
pode he/she/it can, you can
consertar (io) repair
conserta-lo to repairit
amanha fomorrow
bom (by itself) (all) right, OK
onde where
aqui here
3 esquerda on/to the left
um pouco a little, a bit
quanto...? how much...?
sé6 only
trinta e cinco thirty-five
os cartbes de crédito the
credit cards
ha thereis, there are
o pequeno almogo the
breakfast
meia half
esta bem (all) right, OK
podemos we can, may
tomar (to) take, have
menos Jess
um quarto a quarter
(also: a room)

queria/queriamos //we would

posso [ can, may

perguntar (fo) ask

posso lhe perguntar? canl/
ask you?

o café the coffee, café

perto (daqui) near (here)

ou or

facil easy

os minutos the minutes

uns/umas some

trinta metros  thirty metres

i direita on/to the right

logo then, later

em frente (de) straight ahead,

in front (of)

o que querem? what do you
want?

o leite the milk

umcha alea

alguma coisa something

comer (lo) eat

a sandes the sandwich

os pastéis de bacalhau the
cod cakes

os rissois de camarao the
shrimp rissoles

amesa the table

limpo/a clean

maw/ma bad

frio/a cold

os lavabos the toilets

estdo they are, you are

excelente great,
marvellous

o empregado the waiter

a conta the bill

like (to) o céntimo cent
ir (fo) go
TOTAL NEW WORDS: 64
...only 252 words to go!l

[0 Good news grammar
1 Ser and estar: to be and (not) to be

Unless you are a genius you are bound to get these two mixed
up at times. But with Instant Portuguese everybody will still
understand you perfectly. Here are the main differences between
ser and estar which both mean (to) be.

You use ser when you talk about something which is a basic
characteristic of somebody or something and which does not
change:

Sou Tom Walker.
Somos de Manchester.
O empregado € muito bonito.

You also use ser for telling the time:
Qué horas sdo? E uma (hora).

You use estar when you talk about something that is temporary,
that can change.

As mesas nio estao limpas. O cha esta frio.

You also use estar when someone or something is temporarily in
a place.

40 estamos em Londres. Onde esta (o senhor)?
But: Lisboa é em Portugal.

And if you confuse them? No need to get red in the face. It’s not
that serious!

Here is a combined verb box. Spend five minutes on it.

rser(to,lbe

estar (to) be
sou.,. Jodo | am estou... em Lagos
é you (sing.) are esta |
e he/she/it is esta
SOmos we are estamos
s%u you (pl.) are estao
sao they are estdo

Remember, you and ... you: use € and esta when you talk to one
person. Use sao and estdo when you talk to two people or more.

2 Asking questions

E bom. It is good. E bom? Is it good? You simply use your voice
O turn a statement into a question. Very easy!

Jewwesb smeu poob Q I
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3 Saying ‘not’
If you want to say in Portuguese that you are not doing
something, you just add nao. But did you notice what happened
to the ndo when Senhora Fernandes said: ‘Nao € muito grande’
and ‘Nio aceitamos cartdes de crédito’? The nao moved in front
of the verb. It does this all the time: *...not it is very big’ *...not

we take credit cards’. ’

The table not is clean. A mesa nao estd limpa.
[ not do work. Nao trabalho.

Nio, nio trabalho - don’t let this confuse you. The first nao
means #no, the second one not.

D Let’s speak Portuguese

Now let’s practise what you have learned. Tll give you ten English
sentences and you say them in Portuguese — OUT LOUD! K you
have the recording, listen to check your answers. If you don’t have
the recording, cover up the answers at the bottom of this page. Tick
each sentence if you get it right, Unless you get all ten correct, do the
exercise again.

1 Do you have a room?

It is a little big.

At what time is the breakfast?
The computers are expensive.
We would like to eat something.
How much is (costs) the tea?
Where is the café? On the right?
We are going to Albufeira at two.
Excuse me, the bill, please.

ls there a bank near here?

Now answer the questions on the left with Sim, and speak about
yourself, and those on the right with Nao and say ‘we’.

4 H3: there is/is there? - there are/are there?

You will use this a lot, especially when asking questions.
H4 um banco perto daqui? Ha um bar? Ha lavabos?

Qo doodhhN

e,

5 Telling the time: say ‘less a quarter’, ‘and a
quarter’, ‘and half’

S3o0 sete menos um quarto. It’s a quarter to seven. 11 Tem um cartdo Visa? 14 Estéo de férias?

Sao dez e um quarto. It’s a quarter past ten. 12 Ha um bar aqui? 15 Os senhores trabalham dez horas?
3o duas e mea. It’s balf past two. 13 E uma conta muito grande? 16 Tém muito dinheiro?

E uma e meia. It’s balf past one. Now think up your own answers. Yours may be different from

mine but quite correct.

17 A que horas é que (o senhor/senhora) vai para Lisboa?
18 Como estdo os pastéis?

19 Onde é a Casa Maria?

20 Ha lavabos aqui? Onde s&o?

If you managed to get more than half right the first ti .
e first
yourself a double star! rst time, give

O Learn by heart

Learn Nio tenho muito dinheiro, mas... by heart.

When you know it, try to say it fluently and fairly fast. How °
2bout 45 to 60 seconds? Once again, give this piece some life
and dramatize it. Bits of it will come in handy later!

Choose one of these to fill in the gap:
o meu marido, a minha esposa, 0 meu amigo, a minha amiga

Nao tenho muito dinheiro, mas... Answers
Nzo tenho muito dinheiro, mas queria ir de fenas em Julho. ; E—‘m um quarta? 11 Sim, tenho um cartéo Visa.
Queria ir a0 Algarve COM Ofa ....ccurersmmmasesssnensnansanness (oerson). 3 A ﬂﬁ?::ég?;iﬁgm al 9 :: gim- 25 um bar aqui.
i mﬂl;':r imr ma Cco ito

Podemos ir a Lagos no Rover. MR . 4 Os computadores s&o caros. 14 N, n;ﬂ nt; ?:nfgn _gﬂrsanda_
Nio custa muito dinheiro e o Algarve € muito bonito. 9 Queriamos comer alguma coisa. 15 N&o, néo trabalhamos dez horas
Podemos ir? Nao! E gungntu custa o cha? 16 Nao, ndo temos muito dinheiro.
Ha sempre muito trabalho na companhia e ... @ é o café? A direita? 17 Vou para Lisboa as trés e meia
o Rover esta avariado! g Vamos para Albufeira &s duas. 18 Os past8is estao bons. :

; Desculpe, a conta, se faz favor. 19 A Casa Maria é em Silves.

10 Ha um banco perto daqui? 20 Sim, ha lavabos aqui. Séo
em frente.

L
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O Let’s speak more Portuguese

Here are the two optional exercises. Remember, they may
stretch the 35 minutes a day by 15 minutes. But the extra
practice will be worth 1t.

In your own words
This exercise will teach you to express yourself freely.
Use only the words you have learned so far.

Ask me in your own words...

1 if there is availability of a double room en suite
2 what the price of the room is for one night
3 where you can have a coffee

Tell me...

4 that there is a café straight ahead, and then on the right
5 you would like (the) breakfast at 7.30
6 you are thinking of driving to Coimbra the next day
7 you want coffee and cakes
8 what you don't like about the café
9 what Kate likes about the café (Diz (she says):...)
10 that the bill is €9.10

Answers
1 Tem um quarto de casal com casa de banho ou com duche?

2 Quanto custa o quarto para uma noite?

3 Onde ha um café perto daqui?

4 Ha um café em frente, e logo a direita.

5 Queria 0 pequeno almogo as sete e meia.

6 Queria ir a Coimbra amanha.

7 Queria café e pastéis.

B A mesa nio esta limpa e os rissdis estao maus.

g Kate diz: ‘Os lavabos sdo excelentes € 0 empregado é muito bonito’.
10 A conta & nove euros e dez céntimos.

[J Let’s speak Portuguese - fast and
fluently

No more stuttering and stumbling! Get out the stopwatch and
rime yourself with this fluency practice.

Translate each section and check if it is correct, then cover up
the answers and say the three or four sentences fast!

20 seconds per section for a silver star, 15 seconds for a gold star.
Some of the English is in “Portuguese-speak’ to help you.

Good evening, do you have a room with bath?
80 (oitenta) euros is a little expensive.

| would like a room with shower.

How much is (costs) the breakfast?

Boa noite. Tem um quarto com banho?
Qitenta euros € um pouco caro.

Queria um quarto com duche.

Quanto custa o pequeno aimogo?

To go to my company? Straight ahead, then on the left.
But | am going tomorrow to Mafra.
| would like to go at 9.30.

Para ir a8 minha companhia? Em frente, depois & esquerda.
Mas vou amanha a Mafra.
Queria ir as nove e meia.

The café here is very small and expensive.
The toilets are not clean.

The coffee is cold and there is no tea.

The bill? Two cakes - eight euros?

O café aqui é muito pequeno e caro.
Os lavabos néo estdo limpos.

O café estd frio e ndo hé cha.

A conta? Dois pastéis — ofto euros?

If " = u E ] I I

But : -
if you are not happy with your result — just try once more.
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Test your progress

Translate these sentences into Portuguese and write them down,
See what you can remember without looking at the previous
pages.

1 Where is there a telephone? On the right?

Check your answers on page 87 and follow the scoring
instructions. Then enter your result on the Progress chart on
page 9. |

Another 80% ...?

Can we eat some rissoles here? Are there seats for four?
Do you have a table? At half past eight? We are six.

Let’s go to Lagos, all right?

Can you repair the Ford? It is broken.

We are in the room. Where are you?

The cod cakes are excellent. | can eat lots.

Can | ask you? You have a small company. Is it in Texas?
We cannot go on holiday in July. We do not have money.
Where is the waiter? Does he have my bill?

Where are the toilets? On the left? :
(The) Maria and | would like to go to Evora — without husbands.
Excuse me, | have only €35 and a credit card. L
£3.10 for a sandwich? It is very expensive.

| was in Loulé for (por) one night. it costs less in November. |
(The) Manuela is very good-looking. Where does she work?
Very near? !
All right! We take (tomamos) four teas with milk, please.
London is not pretty in November.

| have worked a little with computers. It is not easy.
How many months have we been here? Ten?
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study for 35 minutes a day — but there are no penalties for doing
more!

Day oneé

» Read Let's go shopping.
e Listen to/Read Vamos fazer compras.
» Listen to/Read the New words, then learn some of them.

Day two

« Repeat Vamos fazer compras and the New words.
s Learn all the New words.

s Cut out the Flash words and use them to help you.

Day three

« Test yourself on all the New words - boring, boring, but you are
over halfway already!

« Listen to/Read Spot the keys.

¢ Read and learn the Good news grammar.

Day four

¢ Go over the Good news grammar.
¢ Cut out and learn the ten Flash sentences.

Day five

* |isten to/Read Let's speak Portuguese.
* |isten to/Read Leam by heart.

Day six

* Listen to/Read Let’s speak more Portuguese (optional).

* Listen to/Read Let’s speak Portuguese - fast and fluenty
(optional).

* Go over Learn by heart.

* Have a quick look at the New words for Weeks 1-3.

* You now know over 228 words! Well, more or less.

* Translate Test your progress.

Day seven

Enjoy your day off!

apinb Aep-Aqg-Aep
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Let’s go shopping

Tom and Kate have rented a holiday apartment just outside ..
Lagos. Kate plans to do some shopping. (The Eﬂg!tsh of Weeks
1-3 is in ‘Portuguese-speak’ to get you tuned in.)

Kate
Tom

Kate

Tom
Kate
Tom

Kate
Tom

(Later)
Kate

Tom

Kate

Tom
Kate

Tom
Kate

Today we must go and do (some) shopping. Are we going to

[3 Vamos fazer compras

Tom and Kate have rented a holiday apartment just outside
Lagos. Kate plans to do some shopping.

" Kate Hoje temos de ir fazer compras. Vamos ao centro da cidade?
it tuwn kil and there is football Tom Mas faz mau tempo. Faz frio, e ha futebol e ténis na
ﬁ " "'“?"‘?'5 ;an:l waamer ! alm:k;;idm} mma:; half , televisdo... e golfe ao meio-dia e meia...

tennis in the television...
| am very sorry. but first we must go to a cashpoint and to Kate Sinto muito, mas primeiro temos de ir ao multibanco, e a
3 tobacrguni:ty :::r to the post office to buy stamps... and uma tabacaria ou ao C{orreiu para comprar selos... e depois
then to the chemist’s and to the dry cleaner’s. a farmacia e a t”:‘f”"” 13-
Is that all? And so not there is golf... perhaps football at Tom Isso é tudo? Entéo, ndo ha golfe... talvez futebol as trés...
(the) three... Kate N&o. Temos de ir ao centro comercial para comprar uma
No. We must go to the shopping centre to buy a suitcase mala nova, e eu tenho de ir a um supermercado e ao
new, and | must go to a supermarket and to the cabeleireiro. E logo queria comprar uns sapatos.
hairdresser’s. And then | would like to buy some shoes. Tom Meu Deus! Até que horas ficam abertas as lojas?
Good grief! (My God) Urtil what hour stay open e s Kate Creio que até as oito.
| believe that until (the) eight. 4 Tom Entdo, ndo ha futebol... talvez ténis as oito e um quarto...

' i ight and a

A::ﬂs; not there is football... perhaps tennis at eig iNis tarde) _
9 Kate Creio que comprei demasiado: meio quilo de fiambre, meio

| believe that | have bought too much; half kilo of ham, half
kilo of cheese, 200 grams of paté, eggs, bread, butter,
sugar, six beers and a bottle of wine dyed (red).

There is enough for two days. Not we have eaten anym?ng |
since yesterday. And what is there in the bag big?
Something for me?

Well, | went to the hairdresser’s in the shopping centre and
afterwards | saw some shoes blue. They are great, aren’t
they? The sales assistant was very nice and handsome like
(the) Tom Cruise.

Who is (the) Tom Cruise? And how much did cost the shoes? |

They were a little expensive... €100... It is the same price in
(the) England.

The what? My wife is mad!

But this T-shirt of golf was very cheap, size 4, only €10, and

here | have a newspaper English, and... not there is tennis
in the television now?

Tom

quilo de queijo, duzentos gramas de paté, ovos, péao,
manteiga, agucar, seis cervejas e uma garrafa de vinho
tinto.

Ha bastante para duis dias. Ndo comemos nada desde

ontem. E o0 que ha no saco grande? Alguma coisa para
mim?

Pois, fui ao cabeleireiro no centro comercial e depois vi uns
sapatos azuis. Sao magnificos, ndo sdo? O vendedor era
muito amavel e bonite, como o Tom Cruise.

Quem é o Tom Cruise? E quanto custaram os sapatos?

Eram um pouco caros... cem euros... E 0 mesmo prego na
Inglaterra.

O qué? A minha esposa esta loucal

Mas esta T-shirt de golfe foi muito barata, tamanho quatro,

s0 dez euros, e aqui tenho um jornal inglés, e... nao ha ténis
na televisao agora?

seJduwod JeZE] SOWEA 8 J
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O New words

hoje today

temos de we have to, must

ir fazer compras to go shopping

ao centro da cidade to the
town centre

faz mau tempo |t is bad
weather (lit. it makes...)

faz frio it is cold (lit. it makes
cold)

o futebol the football

o ténis the tennis

o golfe the golf

a televisdo the television

sinto muito I’'m very sorry

primeiro first

o multibanco a cashpoint

a tabacaria the tobacconist

o Correio the post office

comprar (to) buy

os selos the stamps

depois afterwards, then

a farmacia the chemist’s

a tinturaria the dry cleaner's

entdo and so, well

talvez perhaps

esse/essal/isso

tudo all

o centro comercial the
shopping centre

uma mala a suitcase

novo/a new

tenho de [ have to, must

um supermercado  a supermarket

o cabeleireiro the hairdresser's

queria [ would like (to)

os sapatos the shoes

até untif

ficam they stay

aberto/a open

aloja the shop

creio | believe

que that

(by itself) that

mais more

mais tarde later

comprei [ (have) bought

demasiado too much

o quilo the kifo

o fiambre the ham

o queijo the cheese

duzentos/as two hundred

um grama a gram

o paté the pate

os ovos the eggs

o pao the bread

a manteiga the butter

o agucar the sugar

a cerveja the beer

uma garrafa a bottle

o vinho tinto the red wine

bastante enough (also: rather)

comemos we ate/have eaten
(also: we eat)

nada nothing

desde since

ontem yesterday

o saco the bag

para mim for me

fui | was/l went/have gone

vi | saw/have seen

azuis (azul) Dbiue

magnifico/a greai

nao sao? aren’t they?

o vendedor sales assistant

era/eram [I/he/shelit
was/you/lthey were

amavel nice, kind

como like

quem who

custaram they (have) cost

foi, foram [//he/she/it was/
went/you/they were/went

cem a hundred

o mesmo the same

o prego the price

na Inglaterra in England o tamanho the size

louco/a mad, crazy um jornal a newspaper
este/esta this inglés/a English
barato/a cheap

TOTAL NEW WORDS: 84

...only 168 words to go!
More easy extras
Cores (colours)
branco/a white amarelo/a yellow
preto/a black castanho/a brown
vermelho/a  red cinzento/a grey
azul blue laranja orange
verde green rosa pink

0 Spot the keys

By now you can say many things in Portuguese. But what
happens if you ask a question and do not understand the answer?
Don’t panic and go blank; just listen for the words you know.
Any familiar words which you pick up will provide you with
keywords — clues to what the other person is saying. If you have
the recording, close the book now, listen to the dialogue and
write down all the key words you have recognized.

Here’s an example:

You Desculpe, queria ir ao Correio. Onde é?

Answer _ffﬁ:r;:ﬁ'.; ﬁ’-?fy;{@'ﬁa'i{ s em frente até = SEGeale
m&-&e’m&w@ﬁm& Ha %@!féﬁ(!fﬂm‘i‘_; entreeles
uma casa vermelha a esquerda. Yebow fd wn
lardereformadbs. @ uMas tfantas\ojas. A direita 4z uma

tinturaria. . {zaverse 0 centro comercial e e 0
Coarreio.

With a lot of words running into each other you still managed
to pick up: em frente — até — uma casa vermelha — a esquerda -
umas lojas — a direita — tinturaria — o centro comercial - o
Correio. I think you’ll get there!

/SPIOM MBaU
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O Good news grammar

1 The past | .
Imagine you are getting married today. You would say T do”. If it

ITdid’ 7 Ik about the
happened yesterday you would say ‘1 did’. When you ta
past in Portuguese the same thing happens: the verb has to change.

Let’s use the example of trabalhar from Week 1. You learned the

four verb forms trabalho, trabalha, trabalhamos and trabalham
so you could tell who is working right now. But if you wanted to
say that someone worked yesterday, last week or last year, those
verb forms have to show it. To ease the mental acrobatics I have
put them into neat pairs, first giving the present and then the past:

trabalho | work trabalhei | worked
trabalha you (sing) work  trabalhou you (sing.) worked
he/shelit works he/shefit worked
trabalhamos we work trabalhamos we worked
trabalham you (pl.) work trabalharam you (pl.) worked

L

Did you spot the ‘freebie’: trabalhamos? No change except for
the accent, which you don’t hear. If you use any other regular

verb ending in -ar, like telefonar or comprar, the endings are the

same: compro — comprei: [ buy —1 bought. .
Regular verbs ending in -er have a similar pattern but without

[ Let’s speak Portuguese

Say the sentences one at a time — OUT LOUD - in your best
portuguese. If you have the recording, listen to check your
answers. If not, cover up the answers below.

1 | am very sorry, | have to go.

We would like to go shopping.
Where are the shops?

At what time are they open?

| would like to buy bread.

Today it is very cold.

Good griefl That’s too expensive.
We have to buy milk.

We ate at the commercial centre.
You don’t have a TV?

Answer these questions using the ‘I' form of the verb and the
words in brackets.

11 O que comprou? (um jornal inglés)

12 Onde comprou isto? (no supermercado)

13 O que viu? (muitas lojas)

14 O que comeu? (bacalhau)

15 Quantas horas trabalhou? (oito horas)

OO NoOgh N

=

Now answer these questions with Nao and the ‘we’ form of the
verb.

16 Telefonaram para a Inglaterra?

{80 asanfinuod yeeds sje| &) !

17 Compraram a televisao?
18 Tém de ir ao Correio?
19 Trabalharam no centro comercial?

Finally, make up a giant sentence without drawing breath using
20 agora — temos de ir - centro — a minha amiga — comprar —
sapatos — o meu marido. Start with: Agora...

the accent:

|

comer (to) eat
Present como
Past comi

comem
comeram

come comemos
comeu comemos

Say both sets of verbs with your eyes closed until you know
them well. Ten minutes each will do it.

2 Vamos ao centro da cidade?

Answers
1 Desculpe, tenho de ir. 14 Comi bacalhau.

~ ; 2 Queriamos ir fazer compras. 15 Trabalhei oito horas.
a to and o(s) or a(s) the are always contracted to .EIPEIE wur;ls_: | 5 Uil a0 &% kads 46 14s. ko teleforérmice s
ao(s), a(s). The same happens with de of ( Bind em i { ‘; ¥ D{S{ ]_ ; A que horas estdo abertas? Inglaterra.
= da(s);: em+o0 s) = no(s em <+ als) = nalsj. Queria comprar pao. 17 N&og, ndo compramos a

do(s), de + a(s) = dals); { : 6 Hoje faz mito frio. televisao.

Meu Deus! Isso & demasiado caro. 18 N&o, néo temaos de ir ac Carreio.

= “ i

3 Ter de: must, have to 8 Temos de comprar leite. 19 Néo, néo trabalh&mos no centro
How often do you say: ‘I have to” or ‘1 must’? 9 Comemos no centro comercial. comercial.

: 10 Nao tem televisdo?
3
Tenho de trabalhar. Temos de comprar. Tem de ir? 11 Comprei um jornal inglés.

12 Comprei isto no supermercado.
g
Just don’t forget the de! 13 Vi muitas lojas. i

20 Agora temos de ir ao centro com
a minha amiga para comprar
sapatos para o meu marido.



[eo asanBnyiog yeads £39| :RJ

[J Let’s speak more Portuguese

For these optional exercises add an extra 15 minutes to }rn;:r
daily schedule. And remember, don’t worry about getting the
article or endings wrong. Near enough 1s good enough!

In your own words

This exercise will teach you to express yourself freely. Use only
the words you have learned so far.

Tell me in your own words that...

1 you would like to do the shopping today
2 you are aiming for the middle of the town
3 you are out of cash

4 you have to go first to an ATM...

5 then you have to go to the pharmacy

6 you have seen a shoe shop

7 you have to buy new shoes

8 you bought cheap shoes
9 you did not get much in the supermarket

10 you bought bread and butter, and white wine — ten bottles...

Answers ;

1 Queria ir fazer compras hoje.

2 Vou ao centro.

3 N&ao tenho dinheiro. ;

4 Primeiro tenho de ir a um multibanco.

5 Depois tenho de ir & farmacia.

8 Vi uma loja de sapatos.

7 Tenho de comprar sapatos novos.

8 Comprei sapatos baratos.

9 Ndo comprei muito no suparynemadn.
10 Comprei pdo e manteiga € vinho branco - dez garrafas.

O Let’s speak Portuguese - fast and
fluently

Translate each section and check if it is correct, then cover up

the answers and say the three or four sentences fast!
20 seconds per section for a silver star, 15 seconds for a gold star.
Some of the English is in ‘Portuguese-speak’ to help you.

Excuse me, are you going to buy a mobile phone?
s it expensive, the blue mobile phone?
No, not much, in (the) England it is the same price.

Descuipe, vai comprar um telemovel?
E caro o telemdvel azul?
Nao, ndo muito, na Inglaterra é o mesmo prego.

| would like to buy a suitcase, but not very expensive.
We have a suitcase, but it is too small.
| have seen a suitcase, and it is rather big.

Queria comprar uma mala, mas ndo muito cara.
Temos uma mala, mas € demasiado pequena.
Vi uma mala, e é bastante grande.

The weather is very bad in April.

| went to Lisbon. | ate in the Baixa.

Ham, cheese and bread - the bill was 10 euros.
The waiter wasn’t handsome but he was very nice.

Faz mau tempo em Abril.

Fui a Lisboa. Comi na Baixa.

Fiambre, queijo € pdo — a conta foi dez euros.

O empregado ndo era bonito mas era muito amavel.

Now say all the sentences in Portuguese without stopping and
starting,

If you can do it in under one minute you are a fast and fluent
winner!

But if you are not happy with your result — just try once more.

[ eo esenBnpiog yeeds s1o| & J
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D Learn by heart

Once you have learned this dialogue, try to say it in under one
minute!

—

A
B
E.s.
Fa
B
A

l

Vamos fazer compras

Hoje temos de ir fazer compras — vamos ac centro.
Mas faz frio...

Meu Deus! Ndo tenho dinheiro. Onde ha um multibanco?
Creio que comprei demasiado: pdo, manteiga, fiambre e
queijo... e seis garrafas de vinho branco.

E as cervejas?

Ah — desculpel!

Test your progress

Translate in writing — no looking back at the pages, mind. Then
check the answers on page 88 and be amazed!

1

oo~ bsWON

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19

20

We can buy stamps at (in) the tobacconist’'s?

Did you work at the hairdresser's? No, at the chemist’s.

(The) Maria was very kind, like always.

Good grief! All the cashpoints are broken!

Today is a rather good day.

The English newspaper is not cheap.

| believe that | saw a dry cleaner’s in the commercial centre.
Until what time do you have to work? Until eight?

When do we have to go? | cannot go until later.

In November it is (makes) always bad weather in Manchester.
What did you buy? Six bottles of red wine? Great!

Size 4: what is that in English?

It is very cold in this (nesta) house. | must buy something.
First | went shopping and then we ate with friends.

Yesterday we bought a new TV. And today it is broken.

You bought a black case, not red.

Everything was very expensive, so we did not buy anything.
Who is the sales assistant? Where is there milk?

We do not have the T-shirt in green and at the same price. | am
very sorry.

| would like to buy something. Something for me, but not very
expensive.

Remember to fill in Week 3 on the Progress chart. You are now
halfway home!
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Study for 35 minutes a day but if you are keen, try 40... 45...1

Day one

e Read Let’s go and eat.
e Listen to/Read Yamos comer.
e Listen to/Read the New words. Learn the easy ones.

Day two

*» Repeat the dialogue. Learn the harder New words.
 Cut out the Flash words and use them to help you.

Day three

* |earn all the New words until you know them well.
* Read and learn the Good news grammar.

Day four

* |Listen to/Read Learn by heart.
= Cut out and learn the Flash sentences.

Day five

* Read Say it simply.
= Listen to/Read Let’s speak Portuguese.

Day six

* Listen to/RHead Let's speak more Portuguese (optional).

* |isten to/Read Let's speak Portuguese - fast and fluently
(optional).

» Listen to/Read Spot the keys.

* Translate Test your progress.

Day seven

Are you keeping your scores above 60%? In that case...
have a good day offl

apinb Aep-Aq-Aep
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Let’s go and eat

Tom and Kate are still in Lagos. Jodo Gomes mvites them to
dinner, where Luis, the head waiter, explains the menu.

Kate Tom, somebody from Lisbon telephoned. He didn’t say
why. | don't have the number — that's because at this
moment | don’t have paper. A name like Goles or Gomes.

Tom Ah yes, Jodo Gomes, a good client of the company. | know
him well. He is very nice. | have an appointment arranged
with him on Tuesday. This is an important matter.

Tom (On the phone) Hello, good day, Mr Gomes! | am Tom
Walker... Yes, thank you very much... yes, sure, that is
possible... on Tuesday, next week... correcl... that’s all
right... yes, very interesting... no, we don't have time...
great... no, only a few days... oh, yes... when?... at nine...
upstairs, at the exit... in front of the door. Well, until tonight,
thank you very much, until later.

Kate What are we going to do tonight?

Tom We are going to eat with Mr Gomes, in the centre, behind
the church. He says that the restaurant is new and very
good. He is in Lagos for two days with Edith Palmer from
our company.

Kate | know Edith Palmer. | do not like her. She is boring and very
snobbish. She has a terrible dog. | believe that tonight | am
going to be sick. A cold with pains.The doctor must come.

Tom No, please! Mr Gomes is an important client. One cannot do
that!

(In the restaurant)

Luis There is no fish on the menu, and the dessert today is ice-
cream of the house.

Jodo Madam, what do you like? Perhaps a soup and then meat?
Kate A steak with salad, please.
Edith I is not good to eat too much red meat, Kate.

Jodo Mr Walker, do you like lamb? And what would you like to
drink?

e Page 52

D Vamos comer

Tom and Kate are still in Lagos. Joio Gomes invites them to
dinner, where Luis, the head waiter, explains the menu.

Kate  Tom, telefonou alguém de Lisboa. Ndo disse porqué. Nao
tenho o numero - & que neste momento nac tenho papel.
Um nome como Goles, ou Gomes.

Tom Ah, sim, Joao Gomes, um bom cliente da companhia.
Conhego-o bem. E muito amavel. Tenho um encontro

marcado com ele na terca-feira. Isto &€ uma coisa
importante.

Tom (Ao telefone) Ola, bom dia, senhor Gomes! Sou o Tom
Walker... Sim, muito obrigado... sim, certamente, isso é
possivel... na terga-feira, na semana gue vem... exacto...
estda bem... sim, muito interessante... ndo, ndo temos
tempo... excelente... ndao, s0 uns dias... ah, sim...
quando?... as nove... em cima, a saida... em frente da
porta. Entao, até esta noite, muito obrigado, até logo.

Kate O que vamos fazer esta noite?

Tom Vamos jantar com o senhor Gomes, no centro, atras da
> igreja. Diz que o restaurante & novo e muito bom. Ele esta

em Lagos por dois dias, com a Edith Palmer da nossa
companhia.

Kate Conhego a Edith Palmer. Ndo gosto dela. E chata e muito
snob. Tem um céao terrivel. Creio que esta noite vou estar
doente. Uma constipacao e dores. O médico tem de vir.

Tom Nao, por favorl O senhor Gomes € um cliente importante.
Isso ndo se pode fazer!

(No restaurante)

Luis Nao ha peixe na ementa, e a sobremesa hoje é gelado da
casa.

Jodo A senhora, de que gosta? Talvez uma sopa e depois,
came?

Kate Pois, um bife com salada, por favor.
Edith N&ao é bom comer demasiada carne vermelha, Kate.
JoAo  Senhor Walker, gosta de borrego? E o que quer beber?

=== Page 53
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Tom Right, for me, lamb chops with chips and vegetables - but
everything without garlic — and a beer, please.

Edith Tom, garlic is good (for you). | like (it) very much.

Jodo And you?

Edith The grilled chicken and a glass of still water, please.

(Later)

Jodo Have we finished? Does anyone want dessert... fruit... a
coffee? Nobody? Well then, the bill, please.

Jodo  Ah, Senhor Gomes, could you help me, please? How do you
say ‘doggy bag’ in Portuguese? | would like a bag for my dog.

Kate But Edith, the dog is in England!

O New words

comer (o) eat a porta the door

telefonou (has) called,

vamos fazer we are going to do

telephoned jantar to dine
alguém someone atras (de) behind
disse (has) said a igreja the_ church
é que itis that, that's diz he/shelit says, you say
because... o restaurante the restaurant
o papel the paper durante during

um nome a name

o(s) nosso(s)/a(s) nossa(s)

um cliente a client our

conhego | know
(somebody/place)

bem well, all ight

um encontro an appointment

marcado/a arranged

ele him (also: he)

(ndo) gosto de [ (do not) like
snob snobbish

um cdo adog

terrivel terrible, awful
doente sick, il

uma constipagéo a cold

a terga-feira Tuesday ador pain
uma coisa a thing, matter o médico the doctor
importante important vir (to) come

(muito) obrigado/a thank you

(very much)
certamente sure, certainly

possivel

na semana que vem next

week
exacto

interessante interesting
o tempo time (also: weather)
em cima above, upstairs

a salda

isso ndo se pode fazer one
cannot do that

o peixe the fish

a ementa the menu

a sobremesa the dessert

o gelado the ice-cream

gosta (de)? do you like?

uma sopa a soup

acame the meat

um bife a steak

uma salada a salad

possible

comrect, exactly

the exit

Tom

Edith
Jodo
Edith

Bom, para mim, costeletas de borrego com batatas fritas e
legumes - mas tudo sem alho - e uma cerveja, por favor.

Tom, ¢ alho faz muito bem. Eu gosto muito.
E a senhora?

O frango grelhado e um copo de agua sem gas, por favor.

(Mais tarde)

Joao

Edith

Kate

o borrego the lamb

o que quer? what do you
want?

beber

as costeletas the chops

as batatas fritas the chips

os legumes the vegetables

o alho the garlic

o frango grelhado the grilled
chicken

afruta the fruit

um copo a glass

Ja terminamos? Alguém quer sobremesa... fruta... um
café? Ninguém? Bom, a conta, se faz favor.

Ah, senhor Gomes, podia-me ajudar, por favor? Como se
diz ‘doggy bag’ em portugués? Queria um saco para 0 meu
cao.

Mas Edith, o cdo esta na Inglaterral

a agua the water

com/sem gas fizzy/still

ja terminamos? have we
finished?

ninguém nobody

podia-me ajudar? could you
help me?

como...? how...?

Como se diz ... em portugués?
How does one say ... in
Portuguese?

um saco abag

(to) drink

TOTAL NEW WORDS: 71
...only 97 words to go!

Last easy extras
Os dias da semana (the days of the week)

a segunda-feira Monday a sexta-feira Friday

a terga-feira Tuesday o sabado Saturday
a quarta-feira  Wednesday o domingo Sunday
a quinta-feira Thursday

If you are obviously talking about the days of the week, you can
drop the final -feira.

spiom mou g;J
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More numbers

11 onze 19 dezanove 50 cinquenta
12 doze 20 vinte 60 sessenta

13 treze 21 vinte e um/uma 70 setenta

14 catorze 22 vinte e dois/duas 80 oitenta

15 quinze 23 vinte e trés, elc. 90 noventa

16 dezasseis 30 trinta 100 cem (cento)
17 dezassete 31 trinta e um/uma, efc. 200 duzentos/as
18 dezoito 40 quarenta 1,000 mil

More about time

Que horas sdo? What is the time? uma hora an hour
A que horas? At what time? um dia a day
as cinco at five o’clock uma semana a week
E 2 uma. It is at one o’clock.  um més a month
E as duas. It is at two o’clock. um ano a year
um minuto a minute

D Good news grammar
1 The future

There is an easy way to say something is going to happen in the
future. You don’t use shall or will but simply: going to or go to.

Vamos comprar pio. We are going to buy bread.

2 Gosto de - ndo gosto de - gosta de?
| like - | don’t like - do you like?

You’ll use this a lot. Remember to slip in the de!

De que gosta (o/a senhor/a)? What do you like?
Gosto de fazer compras. I like to shop.
Nio gostamos da Edith. We don’t like Edith.

3 A verb a day... the first six

Unfortunately, even with all the shortcuts, you can’t speak
Portuguese without verbs. And worse, there’s no magic wand

for knowing verbs and verb forms without a bit of old-
fashioned drill.

But the good news is that the more verbs you know, the more
you can say. And with each verb it gets easier.

Most regular -ar and -er verbs have the familiar pattern of
trabalhar and comer, so know one — know lots more. But there
are also odd ones out — with irregular endings which wreck the
rules just when you think you know them!

This week learn a verb a day, both in the present and the past
tense.

Over the next six days learn crer to believe, dizer to say, fazer
to do, ir to go, poder can and ver to see. Spend 15 minutes on
each one. You'll find the verbs in Week 6 on page 79. The

present tense is printed in straight letters and the past tense
underneath is in italics.

O Learn by heart

Here is someone who is rather fed up. Act out the dialogue in
45 seconds!

Nao gosto...

A Conhece o senhor Gomes? E um bom cliente da companhia.
Tenho de ir jantar com ele.

B Ah, sim?

A Né&o gosto dele. Ndao & amavel. Come muito e bebe
demasiado.

B E quando vai jantar com ele? :

A Esta noitel Ha futebol na televisdo. Queria ter uma
constipagdo mas isso ndoc se pode fazer. Sempre a
companhia...!

B Sinto muito.

ueey Aq uies) & ‘
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Say it simply

When people want to speak Portuguese but don’t dare, it’s
usually because they are trying to translate what they want to
say from English into Portuguese. And when they don’t know
some of the words, they give up.

With Instant Portuguese you work around the words you don’t
know with the words you do know.

Believe me, with about 400 words you can say anything.

It may not always be very elegant, but you are communicating!

Here are two examples showing you how to say things in a
simple way. Words that are not part of the Instant vocabulary

have been highlighted.
1 You need to change your flight from Tuesday to Friday.
Saying it simply:
Nao podemos ir na terga-feira, queriamos ir na sexta.
Or: Nao é possivel ir na terga-feira, temos de ir na sexia.
2 You are on a city tour and have just realized that you left
your purse in the restaurant. Saying it simply:
Sinto muito, tenho de ir ao restaurante. O meu dinheiro
esta no restaurante.

Or: Tenho de ter o meu dinheiro. Infelizmente tudo esta no
restaurante.

D Let’s speak Portuguese

Here are ten sentences as a warm-up! Translate the English below
and use the recording to check your answers if you have it. :

1 |do not like the client.

Do we have to go with him?

What do you want, the meat or the fish?
Yes, sure, | would like to go.

Do you have an appointment for me?

| like going to Madeira.

Who did that?

Did someone call?

| know a cheap restaurant.

10 Could you help me, please?

DO-IOO0NNsELN

Now pretend you are in Portugal with friends who do not speak
Portuguese. They want you to ask someone things in
Portuguese. They say, ‘Please ask him...’

11 if he knows Edith Palmer.
12 if he likes lamb.

13 what he wants to drink.
14 if he has time next week.
15 if he has a dog.

On another occasion they ask you to tell someone things. In the
first three examples they use words you don’t know, so you have
to use your Instant words. They say, ‘Please tell her...’

18 the soup is stone cold.

17 that he/she is a vegetarian.

18 that we are in a rush now.

19 that nobody has seen John.

20 that he/she cannot go tomorrow.

Answers

1 N&o gosto do cliente.
2 Temos de ir com ele?
3 O que quer, a came ou o peixe? 13 O que quer beber?
4 Sim, certamente, queria ir. 14 Tem tempo na semana que vem?
5 Tem um encontro marcado para mim? 15 Tem cao?
6 Gosto de ir 2a Madeira. 16 A sopa esta muito fria.
T Quem fez isso? 17 Ele/ela ndo come came.
8 Alguem telefonou? 18 Desculpe, mas naoc temos
9 Conhego um restaurante barato. tempo agora.
10 Podia ajudar-me, por favor? 19 Ninguém viu o Jodo.
20 Ele/ela ndo pode ir amanha.

11 Conhece Edith Paimer?
12 Gosta de bomrego?

{ﬂ] esenBnuog yeads s,0) ....‘
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O Let's speak more Portuguese

In your own words

This exercise will teach you to express yourself freely. Use only
the words you have learned so far.

Tell me in your own words that...

1 somebody has the number of (the) Carlos Lopes
2 you have an appointment arranged with him next week
3 he knows the company well
4 he is a very good and very important client
5 you are going to dine with (the) Carlos on (the) Thursday
6 (the) Edith Palmer cannot make it — she is ill -
7 she doesn't have much time to go to the doctor, only two hours
8 you are very fond of lamb and garlic
9 nobody is eating fruit or cheese
10 they went to the restaurant at half past eleven

Answers
1 Alguém tem o nimero do Carlos Lopes.
2 Tenho um encontro marcado com ele na semana que vem.
3 Conhece bem a companhia.
4 E um cliente muito bom e muito importante.
5 Vou jantar com o Carlos na quinta(-feira).
6 A Edith Palmer néo pode ir — esta doente.
7 Néo tem muito tempo para ir ao médico, sé duas horas.
8 Gosto muito de borrego e de alho,
9 Ninguém come fruta ou queijo.
10 Foram ao restaurante as onze @ meia.

3 Let’s speak Portuguese - fast and
fluently

Translate each section and check if it is correct, then cover up-

the answers and say the three or four sentences fast!
20 seconds per section for a silver star, 15 seconds for a gold star.
Some of the English is in ‘Portuguese-speak’ to help you.

Do you know (the) Carlos Lopes? He phoned today.
Why? He said it was important.
The appointment was (foi) arranged for (the) Wednesday.

Conhece o Carlos Lopes? Telefonou hoje.
Porque? Disse que era importante.
O encontro foi marcado para a quarta(-feira).

Carlos is in Lisbon only until (the) Friday.
There is a new restaurant near the bank.
But | would like to eat with him at my house tonight.

O Carlos esta em Lisboa s6 até a sexta(-feira).
Ha um restaurante novo perto do banco.
Mas queria comer com ele na minha casa esta noite.

Unfortunately, | cannot go.

My dog is ill. He has pains. He has eaten too much meat.

Oh, | am very sorry. How do you say in Portuguese: ‘Poor little thing?’
(‘Coitado.”)

Infelizmente, ndo posso ir.

O meu cédo esta doente. Tem dores. Comeu demasiada came.

Oh, sinto muito. Como se diz em portugués: ‘Poor litlle thing'?
‘Coitado.’

Now say all the sentences in Portuguese without stopping and
starting.
If you can do it in under one minute you are a fast and fluent
winner!

But if you are not happy with your result -.just try once more.

“70 ssenBnuiog yeeds 5,39 %J
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D Spot the keys

You practised listening for key words when you asked the way to the
post office in Week 3. Now you are in a department store and you
ask the sales assistant if the black shoes you liked are also available
in size 39:

Desculpe, tem estes sapatos também no numero trinta e nove?

She said nio then um momento, se faz favor and disappeared.
When she came back, this is what she said:

@@&me&@%@mm@m mas s tém
os sapatos em castanho. Has sci por experiénei gue esta marce
sempre vém em tamanhos muito grandes c e munka o o
nimero trinta e oito seviz bastante grande.

Size 39 was only available in brown, but size 38 might fit.

Test your progress

Write the Portuguese translations without looking at the previous

pages.
1 What did he say? He said, ‘For whom are the chips?’
Can you come to our house? Next week?
She says that the exit of the shop is upstairs behind the bar.
Did he say that he went to (the) England?
What do you want? It is that | am sick and | cannot work.
Could you help me, please? Is there a doctor here?
He is going to the arranged appointment without shoes? One
cannot do that.
8 | know Lucia Pereira. She is a very interesting lady.
9 Nobody can drink 15 beers in one night. It is not possible.
10 | like the dessert very much. | would like the ice-cream.
11 | believe that it is an important matter, but we do not have time.
12 We have finished and now we must go to Braga.
13 | eat a lot of salads. What do you eat?
14 How do you like the fish? Without garlic?
15 The name of this vegetable: how does one say (it} in
Portuguese?
16 There are no shops in front of the church or behind. What are we
going to do?
17 The company phoned. A Mr Lopes said that it was not important.
18 Sure, they have fizzy water. They always have (it).
19 He says that he has pains since yesterday.
20 | have a cold. | cannot go to (the) England today.

How are your ‘shares’ looking on the Progress chart? Going up?

IO N
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How about 15 minutes on the train, tube or bus, 10 minutes on the
way home and 30 minutes before switching on the television...?

Day one

¢ Read On the move.
e Listen to/Read De ca para la.
» Read the New words. Learn 15 or more.

Day two

» Repeat the dialogue. Learn the harder New words.
+ Cut out the Flash words to get stuck in.

Day three

» Test yourself to perfection on all the New words.
¢ Read and learn the Good news grammar.

Day four

e Listen to/Read Learn by heart.
e Cut out and learn the Flash sentences.

Day five

» Listen to/Read Let’s speak Portuguese.
¢ Go over Learmn by heart.

Day six

e Listen to/Read Let’s speak more Portuguese (optional).

» Listen to/Read Let's speak Portuguese - fast and fluently
(optional). '

¢ | isten to/Read Spot the keys.

* Translate Test your progress.

apinb Aep-Aq-Aep;:

Day seven

How is the Progress chart looking? Great? Great! | bet you don't
want a day off... but | insist!
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On the move

Tom and Kate are now travelling through the Algarve by train,
bus and hire car. They talk to Ana, the ticket clerk at the station,
to Jim on the train and later to Jorge, the bus dnver.

(At the raihway station)

Tom Two tickets to Albufeira, please.

Ana Thereandback?

Tom There and what? Please speak more slowly.

Ana There - and — back?

Tom Single, please. When is there a train for Albufeira and on
what platform?

Ana At a quarter to ten, on platform number six.

(On the train)

Kate Gomenn.Tum.ﬂHemmseatsheminmemsmm
carmiage. Oh, there is somebody here who is smoking.
Excuse me, it is forbidden to smoke here.

Jim Sorry, | don't understand, | speak only English.
(At the bus stop)

Kate They say that the bus for Tavira is coming in some 20
minutes. Tom, please, here are my postcards and a letter.
There is a post box down there. | am going tc take some
photos of the river. It is very lovely with the sun.

Tom Kate, come on, two buses are coming. The two are
yellow. This one is full. Let’s take the other one.

(In the bus)Two to Tavira, please.

Jorge This bus goes to Albufeira.

Tom But we are in Albufeiral

Jorge Yes, yes, but this bus goes up to the Albufeira hospital.
(In the hire car)

Tom Here comes our car. It costs only €40 for three days. | am
very pleased.

Kate | do not like the car. | believe that it is very cheap because
it is very old. Let’s hope not to have problems...

Tom | am very sorry, but the first car was too expensive, the

second one too big, this one was the last.

o o - Pﬂm EE

D De ca para la

Tom and Kate are now travelling through the Algarve by train,
bus and hire car. They talk to Ana, the ticket clerk at the station,
to Jim on the train and later to Jorge, the bus driver.

(Na esta¢dao de caminho de ferro)

Tom Dois bilhetes para Albufeira se faz favor.

Ana Deidaevolta?

Tom De ida e qué? Fale mais devagar, se faz favor.

Ana De - ida - e - volta?

Tom S6 ida, se faz favor. A que horas ha um comboio para
Albufeira, e em que linha?

Ana As dez menos um quarto, na linha nimero seis.

(No comboio)

Kate Anda, vem, Tom, ha dois lugares aqui na carruagem para
nao fumadores. Oh, aqui ha alguém que esta a fumar.
Descuipe, e proibido fumar aqui.

Jim Sorry, ndo compreendo. Falo only English.
(Na paragem de autocarros)
Kate Dizem que o autocarro para Tavira vem dentro de uns

vinte minutos. Tom, faz favor, aqui estao os meus postais
e uma carta. Ali em baixo ha um marco. Vou tirar umas
fotos do rio. Esta muito bonito com o sol.

Tom Kate, anda, vém dois autocarros. Os dois sdo amarelos.
Este esta cheio. Vamos apanhar o cutro.

(No autocarro) Dois para Tavira, se faz favor.
Jorge Este autocarro vai para Albufeira.

Tom Mas estamos em Albufeiral

Jorge Sim, sim, mas este autocarro vai até ao hospital de
Albufeira.

(No carro de aluguer)

Tom Aqui vem o nosso canmo. Custa s6 quarenta euros por trés
dias. Estou muito contente.

Kate Nao gosto do carro. Creio que é muito barato porque &
muito velho. Esperamos nao ter problemas...

Tom Sinto muito, mas o primeiro carro era demasiado caro, o

segundo demasiado grande, este era o ultimo.

mmp- Page 67
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(Later)

Kate

There is no map. In which street are we? Where is the
motorway? On the left there is a petrol station and a bus
stop and on the right there is a school. Come on!

The main road is over there, by the traffic lights. We go up
to the end of the street, we arrive at the motorway.
Perhaps some three kilometres.

(On the motorway)

Why does the car go very slowly? Do we have enuu'gh
petrol? How many litres? Do we have oil? Is the engine
hot? | believe the car has broken down. Where s the
mobile? Where is the number of the garage? Where is my
handbag?

Kate, please, all this is giving me a headache! Ar_nd here
comes the rain. And why are the police driving behind us?

O New words

de cd parala from here to

there

a estacao the station

os postais the postcards
a carta the letter
ali there

o caminho de ferro  the railway

o bilhete the ticket

ida e volta return ticket (going
and returning)

fale speak

mais devagar speak more
slowly

o comboio the train

alinha the platform (lit. line,
track)

anda, vem! comel, come on!

a carruagem the carriage

nao fumadores non-smoking

esta a fumar he/she is smoking

proibido forbidden

fumar (fo) smoke

compreendo | understand

falo [ speak

a paragem the stop
o autocarro the bus

dizem they say
vem he/she/it comes, you
come

em baixo below
(also: downstairs)
o marco the post box
tirar (o) take, photograph
a foto{grafia) the photo(graph)
o rio the river
o sol the sun
vém they come, are coming
este this
cheio/a full
apanhar to catch
o/a outro/a the other
até as far as (also: until)
o hospital the hospital
o carro de aluguer the hire car
contente happy, content
porque because
velho/a old
gsperamos we hope, let’s hope
o problema the problem
o/a segundo/a the second
o/a Gitimo/a the last

o mapa the map

(Mais tarde)

Nido ha mapa. Em que rua estamos? Onde é a
autoestrada? A esquerda ha uma bomba de gasolina e

uma paragem de autocarros e a direita ha uma escola:

Anda, vem!

Kate A estrada € ali, aos sinais. Vamos até ao fim da rua,
chegamos a autoestrada. Talvez uns trés quilémetros.

(Na autoestrada)

Porque é que o carro vai muito devagar? Temos gasolina
suficiente? Quantos litros? Temos 6leo? O motor esta
quente? Creioc que o carro estd avariado. Onde esta o
telemovel? Onde esta o nimerc da garagem? Onde esta
a minha bolsa?

Tom Kate, por favor, tudo isto da-me uma dor de cabega. E
aqui vem a chuva! E porgue é que a policia vem atras de
nos?

arua the street o litro the litre

a autoestrada the motorway o dleo the oil

a bomba de gasolina the o motor the motor

petrol station quente hot

uma escola a school

a estrada

os sinais the traffic lights
o fim the end

chegamos we armmive

o quilébmetro the kilometre
porque...? why...?7
suficiente enough

a gasolina the petro/

a garagem the garage

o(s) meu(s)/a(s) minha(s) my

a bolsa the handbag

me me

da he/shelit gives, you give

uma dor de cabega 4
headache

a chuva the rain
a policia the police

the main road

TOTAL NEW WORDS: 70
...only 27 words to go!
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O Good news grammar

1 ‘It’: 0 and a - them’: os and as

If you want to refer to something or someone — 0 bilhete, a
gasolina, os postais or as fotografias — in English, you would say
‘it’ or ‘them’. In positive sentences in Portuguese you usc o, a, 0§
or as and attach it with a hyphen after the verb.
Compro o bilhete. Compro-o0. Compro a gasolina. Compro-a.
Compro os postais. Compro-os.

In negative sentences, 0, a, €tc. g0 before the verb and there isn’t
a hyphen. Nio compro as fotografias. Nao as compro.

The o, a etc. sometimes change to lo, la, los or las or even to no,
na, nos or nas. But don’t worry about it.

2 Pronouns: me, mim, o, a, ele, ela; nos, os, as etc.

Learning these ‘cold’ is rather disagreeable. Pick them up from
the dialogues or from the Flash sentences. It’s easier that way.

3 A verb a day... the last six

Here are the last six verbs which need the daily drill: dar zo give,
querer to want, wish, saber to know, vir to come, Ser to be and
estar to be. Pick one for each day and spend ten minutes
memorizing both the present and past tense from the verb list on
page 79. Ser and estar are old friends from Week 1, so you only
have to learn the missing bits. The rest of the 30 Instant verbs
have the same endings as trabalhar and comer. Know these two
— know the rest!

3 Learn by heart

Someone has crashed the car and someone else is getting
suspicious. Say these lines like a prize-winning play!

|
Vamos ao ténis

A Vamos ao ténis? Tenho dois bilhetes da companhia. Gosto
muito dos americanos. Vamos de autocamo Ou talvez de
metro. Ha também um comboio, todo o dia.

B O autocarro, o metro, um comboio? Porque? Ha uma coisa de
que nao gosto. Temos um camo em baixo na rua.

A Com a chuva, ndo vi os sinais. Mas ndo é muito, s6 a porta, e
o chefe* da garagem foi muito amavel!

*a chefe: the boss

O Let’s speak Portuguese

Here’s your ten-point warm up: respond to the answers with a

question, referring to the words in CAPITAL LETTERS.

Example: Answer: O PAULO esta aqui. Qwestiorn: Quem esta aqui?
1 O telemdvel ndo esta NA MINHA BOLSA.

A AUTOESTRADA ¢ ao fim da estrada.

H4 um autocarro DENTRO DE VINTE MINUTOS.

O MEU MARIDO queria falar com o senhor Pereira.

A ida a Lisboa custa QUINZE EUROS.

Nao gosto da casa PORQUE E VELHA.

Véo a Inglaterra DE CARRO.

Fala inglés MUITO DEVAGAR.

NAO, nao gosto do preco.

SIM, estava contente com a escola.

O~ N

-

While out shopping you are offered various items to buy. You'll
take them all saying: *Yes, I buy it’ or ‘Yes, I buy them’.

11 ... a cerveja? 14 ... as garrafas?
12 ... o jornal? 15 ... o Mercedes?
13 ... os postais? 16 ... a minha casa?

Here are four things you want to refer to, but you don’t know

how to say them in Portuguese. Explain them using the words
you do know.

17 an au pair
18 kennels

19 a teacher
20 to be broke

Don’t forget to mark your score! How’s the star rating?

Answers
1 Onde esta o telemadvel? 13 Sim, compro-os.
2 O que ha ao fim da estrada? 14 Sim, compro-as.
3 Quando ha um autocarro? 15 Sim, compro-o.
4 Quem queria falar com o senhor Pereira? 16 Sim, compro-a.
5 Quanto custa a ida a Lisboa? 17 Uma senhora que ajuda com 0
6 Porgue ndo gosta da casa? trabalho na casa.
7 Como vao & Inglaterra? 18 Uma casa para os cdes quando
8 Como fala inglés? estamos de férias.
9 Gosta do prego? 19 Uma senhora ou um senhor que
10 Estava contente com a escola? trabalha numa escola.
11 Sim, compro-a. 20 N&o temos dinheiro. Ndo temos
12 Sim, compro-o. um euro!

[90 asenBnyog yeads s39) P ]
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O Let’s speak more Portuguese

In your own words

This exercise will teach you to express yourself freely. Use only
the words you have learned so far.

Tell me in your own words that...

1 you bought a return ticket to Evora
2 you believe there is a train at 10.15
3 you have a seat in the non-smoking carriage
4 on (the) Monday you wouldn't mind going by bus to Mafra
5 you must take some photos for your company
6 this bus is ‘chock-a-block’; you are going to take the other one
7 your car is coming on (the) Thursday; it is new but very cheap
8 your wife says: ‘It’s terrible, | don't like it (dele)’
9 she says the engine always overheats
10 hopefully you won’t have problems

== ™= ——

Answers
1 Comprei um bilhete de ida e volta para Evora.
2 Creio que hé um comboio as dez e um quarto.
3 Tenho um lugar na carruagem de nao fumadores.
4 Na segundaf-feira) queria ir a Mafra de autocarro.
5 Tenho de tirar umas fotos para a minha companhia.
& Este autocarro estd cheio. Vou apanhar o outro.
7 O meu carro vem na quinta(-feira). E novo mas muito barato.
B A minha esposa diz: ‘E terrivel, ndo gosto dele’.
9 Diz que o motor esta sempre muito quente.
10 Espero n8o ter problemas.

D Let’s speak Portuguese - fast and
fluently

Translate each section and check if it is correct, then cover up

the answers and say the three or four sentences fast!
25 seconds per section for a silver star, 20 seconds for a gold star.
Some of the English is in ‘Portuguese-speak’ to help you.

A ticket to Lisbon, please, only one way.
How much? | am sorry, please speak more slowly.
Yes, | would like a seat in smoking.

Um bilhete para Lisboa se faz favor, 50 ida.
Quanto? Desculpe, fale mais devagar, se faz favor.
Sim, queria um lugar na carruagem de fumadores.

My wife is going to take a photo of the post box.
Here the post boxes are red like in (the) England.
Unfortunately, it is full.

What are we going to do with the letters?

A minha esposa vai tirar uma foto do marco.

Aqui os marcos sdo vermelhos como em Inglaterra.
Infelizmente, esta cheio.

O que fazemos com as cartas?

We don’t have (a) map of the Algarve.
My husband has (a) headache.
We have a problem. Our car is broken.

Nao temos mapa do Algarve.
O meu marido tem dor de cabega.
Temos um problema. O nosso carro esta avariado.

Now say all the sentences in Portuguese without stopping and
If you can do it in under one minute you are a fast and fluent
winner!

But if you are not happy with your result - just try once more.

[90 asanBnpiog yeeds sjo| ) ]
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O Spot the keys

This time you plan a trip in the country and wonder about the
weather. This is what you would ask:

You Desculpe, sabe que tempo temos hoje?

Answer Ao tenho @ certeca, mas de acondo- com @ dltima prevade NA
televiséo &mjﬁwm& baizas presades gue estd &
afastar-se bt ao-norte e esfera-se gue hoje o tempo iy
bastante quUEeNte, ato ¢ uns trinta graus, mas a noite
Wmmmfﬂ chuva.

He isn’t sure, but according to the TV, something slow is
happening and it will be warm — 30°C - but with some (?) and
rain in the night.

Test your progress
Translate into Portuguese — no looking at the previous pages!

1 1don't like this car, the other car was better.

How much does the ticket cost — one way only?

What did you say? Speak more slowly, please.

We hope to buy cheaper (more cheap) petrol in Portugal.

It is forbidden to smoke on the bus.

A yellow post box? | did not see (it).

Can | speak with the garage? We are (at) 30 km from Lisbon.

The train or the car on the (na) motorway goes more slowly?

He did not see the traffic lights, and now they are in (the) hospital.

10 There is a chemist’s on the street, by the bus stop.

11 | would like two return tickets, non-smoking.

12 The problem with her (defa) is that she smokes too much.

13 He came here - to the end of the platform.

14 There is a lot of rain in England. | was happy to be in Portugal
in March.

15 They say that the river is five minutes from the station.

18 If he does not give me the money, | go to the police.

17 This is the last petrol station. Do we have enough oil and water?

i8 Theymhﬂhcldunmunderstarﬂwhyfuﬁ}Peciﬁmmﬁlater.

19 | speak with him now. | have a mobile.

20 He didn't eat anything because he has a headache.

If you know all your words, you should score over 90%!

oo~k N




This is your last week! Need | say more?

Day one

+ Read In the airport.
e Listen to/Read No aeroporto.
e Read the New words. There are only 27!

Day two

* Read No aeroporto. Learn all the New words.
e Work with the Flash words and Flash sentences.

Day three

+ Test yourself on the Flash sentences.
¢ Listen to/Read Learn by heart.

Day four

* No more Good news grammar! Have a look at the summary.
¢ Listen to/Read Let’s speak Portuguese.

Day five

* Read Say it simply.
* Listen to/Read Spot the keys.

Day six

¢ Listen to/Read Let's speak more Portuguese (optional).
* Listen to/Read Let's speak Portuguese - fast and fluently

(optional).
* Your last Test your progress! Go for itl

Day seven

Congratulations!

You have successfully completed the course
and can now speak

Instant Portuguese!

apInb Aep-Aq-Aep
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In the airport

Tom and Kate are on their way home to Birmingham. They are
in the departure lounge of Faro airport and meet an old friend.

Tom

Tom

Paulo

Kate
Paulo

We have to work on Monday. What a borel | would like to
go to Italy or better to Hawaii. My company can wait and
nobody is going to know where | am.

And what are the people of my company geing to say?
They are going to wait for two days and then they are
going to phone my mother. She certainly knows the
number of my mobile. And then?

Yes, yes, | know. Well, perhaps at Christmas a week’s
holiday in the snow or on a boat to Madeira. | am going to
buy a newspaper. Kate! Here is Paulo Boa-morte!

Well, hello! What are you doing here? This is my wife,
Nancy. How were your holidays — are they finished?

The holidays? Great! We know the Algarve well now.

Next year you must go to Braga or to Viana do Castelo.
My wife would like to buy a book about computers. Would
you mind going with her and helping her, please? Mr
Walker, you have a newspaper. What is happening with the
football? And, would you like to have a drink?

(In a shop at the airport)

Kate

Nancy

Kate
Nancy

| don't see anything. | don’t like anything. Are you also
going to England?

No, we are going to Lisbon to the house of Paulo’s
maother. Our children are always there during the holidays.
We have a boy and three girls. Tomormrow we are going to
take the train. It is cheaper.

Your husband works in the Bank of Portugal, doesn’t he?

Yes, his work is interesting but the pay is bad. We have a
small apartment and an old car. We have to repair lots of
things. My parents are in Los Angeles and | have a girl-

friend in Florida and we write a lot of e-mails. | would like

to go to America but it costs too much money.

3 No aeroporto

Tom and Kate are on their way home to Birmingham. They are
in the departure lounge of Faro airport and meet an old friend.

Tom

Kate

Paulo

Kate
Paulo

Na segunda-feira temos de trabalhar. Que chatice! Queria
ir a ltalia ou melhor, ao Havai. A minha companhia pode
esperar, e ninguem vai saber onde estou.

E 0 que vai dizer o pessoal da minha companhia? Vao
esperar dois dias e depois vio telefonar 4 minha mae. E
certo que ela sabe o nimero do meu telemével. E depois?

Sim, sim, eu sei. Pois, talvez no Natal uma semana de

férias na neve, ou num barco para a Madeira. Vou comprar
um jornal. Kate! Aqui esta o Paulo Boa-mortel

Entdo, olal O que fazem aqui? Esta é a minha esposa,
Nancy. Que tal as férias — ja terminaram?

As férias? Magnificas! Agora conhecemos bem o Algarve.

No ano gque vem tém de ir para Braga ou para Viana do
Castelo. A minha esposa gostaria de comprar um livro
sobre informatica. Importa-se de ir com ela e ajudar-la,
por favor? Sr Walker, tem um jornal. O que se passa com
o futebol? E, quer tomar uma bebida?

(Numa loja do aeroporto)

Nao vejo nada. Nao gosto de nada. A senhora também vai
para a Inglaterra?

Nao, vamos para Lisboa, 4 casa da mae do Paulo. Os
nossos filhos estao sempre la durante as férias. Temos um
filho e trés filhas. Amanha vamos apanhar o comboio. E
mais barato.

O seu marido trabalha no Banco de Portugal, ndo €7

Sim, o trabalho dele é interessante, mas o salério é mau.
Temos um apartamento pequeno, e um carro velho.
Temos de consertar muitas coisas. Os meus pais estéo
em Los Angeles, e tenho uma amiga na Florida, e
escrevemos correios electronicos. Queria ir aos Estados
Unidos mas custa muito dinheiro.

"o —— Pa@ ?’9
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Kate But you have a lovely house in Madeira.

Nancy

A house in Madeira? | have never been to Madeira. When

we have holidays we go to the house of a friend in Nazaré.

Tom Kate, come on, we have to go to the plane. Goodbye.
What is the matter, Kate? What did Nancy say?

Kate Wait, Tom, wait!

O New words

o aeroporto the airport
que chatice! what a bore!
esperar (to) wait

saber (to) know

dizer (fo) say

o pessoal the people, staff
a mae the mother

eusel | know

ao Natal at Christmas

a neve the snow

o barco the boat

fazem you/they do

importa-se? would you mind?

o gue se passa? what's
happening?

uma bebida a drink

vejo |see

o filho the son

a filha the daughter

o salario the salary

o apartamento the apartment,
flat

g@screvemos we write

o correio electrdnico

Kate Mas a senhora tem uma casa bonita na Madeira.

Nancy Uma casa na Madeira? Nunca estive na Madeira. Quando
temos férias vamos a casa dum amigo na Nazaré.

Tom Kate, vem, temos de ir para o avido. Adeus! O que disse
a Nancy?

Kate Espera, Tom, espera!

Good news grammar

As promised, there is no new

most of that - just for a quick check.

grammar this week, just a summary
of all the 30 Instant verbs which appear in the six weeks. Each one
shows you the present tense with the most useful past tense forms
in italics underneath. This is not for learning — you have done

Jewiwesb smau pooB EJ

You, he, she, it

You, they

conhecemos we know the e-mail

o livro the book nunca never

sobre on, about esperal wait/
TOTAL NEW WORDS: 27

TOTAL PORTUGUESE WORDS LEARNED: 396
EXTRA WORDS: 79

GRAND TOTAL: 475

E‘Eﬁiiﬁagaigggggggg
i
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We
ajudamos
ajuddmos
bebemos
bebemos
chegamos
chegamos
COMEMos
COMEemos
COmpramos
COMpramos
compreendemos
compresndemos
conhecamos
conhecemos
consertamos
ConNsertamos
Cremos
CIeymos
damos
demos
dizemnos
dizemos
ESCrevemos
ESCrevermos
ESperamos
espardmos
estamos
estvernos
falarmos
faldmos
fazemos
fizernos

T
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fusmear* fumo fuma furnamos fumam
fumei fumou fumamaos fumaram
ir vou val vamos vao
fuit fof formos foram
poder pOSSO pode podemos podem
puds péde podemos puderam
querer quemn quer quensmos quenem
saber sei sabe sabamos sabem
ser SOu ] SOMOS S80
fuit foi fomos foram
era ara éramos eram
telefonar telefono telefona telefonamos telefonam
telefonei telafonou telefonamos tefefonaram
ter tenho tem temos tem
tomar* tomo toma tomamaos tomam
tornei tomou tormamos tormaram
trabalhar* trabalho trabalha trabalhamos trabalham
trabaihei trabalhou trabalhdmos trabalharam
ver vejo vé VeImios véem
vi viu vimos viram
wir venho verm Vimos vam
* member of the Good Verbs Team

t Yes, ir and ser both have the fui pattern in the past — two for the price of one!

B Learn by heart

This is your last dialogue to Learn by heart. You now have six
prize-winning party pieces, and a large store of everyday sayings
which will be very useful.

Adeus!

Kate Senhor Gomes, bom dia, sou a Kate Walker.
Estou no aeroporto.
Sim, as férias terminaram e o dinheiro também,
infelizmente.
Tom queria falar com o senhor... e... adeus!

Tom 0la, Jodo! O qué? Como? Compra os dois?
A minha companhia tem o seu correio electrénico?
Excelente. Muito obrigado. No anc que vem?
A Kate queria ir & Italia, mas eu gosto de Portugal. Com
a Edith Palmer?
Faz favor! Temos de ir para o aviao. Adeus!

Say it simply

Here are two more exercises to practise using plain language:

1 You have just hired a car and notice a big scratch on the left,

behind the door. You report it so as not to get the bill for it later.

2 You are Kate Walker at the airport, about to catch your flight

bﬂme} when you realize that you have left some clothes behind
in Room 32 of your hotel. You phone the hotel to ask the
housekeeper to send the things on to you.

;’%’hat would you say? Say it then write it down. Then see page

3 Spot the keys

Here’s a final practice round. If you have the recording, close the

book now. Find the keywords and try to get the gist of it. Then
check on page 90.

This is what you might ask of a taxi driver:

You Quanto tempo leva* para o aeroporto e quanto
custa?
Answer Deperde da hora erve gece O s, u’#MfﬂﬁW’

receres onrete runedl o8, mas wﬁm&w&vcﬁw e
kowver: muito tréinsio- e se howoer wn agvuﬂyﬁmm
nc Sorite; deve caleedar s € conoo i os.
O preco esta indicado no- taximetro. Normabmente
ceesler entfre vinle e vinle e cCoeo- eros.

(*how much time does it take?)

shay oy} Jods o

/Aidwis y Aes = J
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O Let’s speak Portuguese

Here’s a five-point warm up: answer these questions using the
words in brackets:

1 Comprou o apartamento no Carvoeiro? (Sim, na segunda-feira)

2 Quantos anos trabalhou 147 (durante trés)

3 Quando falou com a companhia? (com ela, esta semana)

4 Por que tem de consertar o seu camo? (0 meu camo, porque

é velho)
5 Foi primeiro com a sua mae? (ndo, com o cliente)

In your last exercise you are going to interpret again, this time
telling your Portuguese friends what others have said in English.
Each time say the whole sentence OUT LOUD, translating the

English words.

6 A minha amiga disse (that our holiday is over).

7 Disse também (that next year we go to America).

8 A minha esposa queria dizer (that she has a cold).

9 O meu marido diz que ndo pode vir (because he works on a ship).
10 Nao pode vir no Natal (because his friend is coming).
11 O meu amigo diz (that you — feminine - are very good-looking).
12 Também diz (that he would like your (o seu) mobile number).

Now do it once more — fast.

Answers

1 Sim, comprei-c na segunda-feira. 7 ... que NO ano que VeIm Vamos aos

2 Trabalhei |a durante trés anos. Estados Unidos. ol

3 Falei com ela esta semana. B ... gue tem uma constipagao.

4 Tenho de consertar 0 meu carro 9 ... porque trabalha num barco.
porque e velho. 10 ... porque vem o seu amign‘ _

5 Nao, primeiro foi com o cliente. 11 ... que vocé/a sra & muito bonita.

6 ...gue as nossas férias 12 ... que gueria 0 nimero do seu

terminaram. telemdvel.

O Let’s speak more Portuguese

In your own words

This exercise will teach you to express yourself freely. Use only
the words you have learned so far.

Tell me in your own words that...

1 next week you have to work
2 you don't like to work; you'd rather have more leave
3 nobody knows that you are in (the) Madeira
4 your mother has the number of your mobile phone
5 your vacation in Portugal was wonderful
6 you did a lot of sightseeing and overeating
7 your friend Mr Lopes is on his way to Albufeira today
8 he is catching a train to Coimbra tomomow
9 you and your wife must go to (the) America, because your
father is ill
10 you would like to go to (the) Africa for Christmas, but by boat

Answers
1 Na semana que vem tenho de trabalhar.
2 Nao gosto de trabalhar. Queria ter mais férias.
3 Ninguém sabe que estou na Madeira.
4 A minha mae tem o nimero do meu telemével.
5 As férias em Portugal foram magnificas.
6 Vi muito e comi mais.
7 O meu amigo, o senhor Lopes, vai hoje para Albufeira.
8 Vai apanhar o comboio para Coimbra amanha.
9 A minha esposa e eu temos de ir & América porque o meu pai esta
doente.
10 Queria ir & Africa no Natal, mas de barco.

I 90 esenBnuog yeeds sje| K I
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O Let’s speak Portuguese - fast and
fluently

Translate each section and check if it is correct, then cover up
the answers and say the three or four sentences fast!

30 seconds for a silver star, 20 seconds for a gold star.

The people in my company do not work a lot.
They write many e-mails on the computer.
And they always talk on the mobile phone.

O pessoal da minha companhia nao trabalha muito.
Escrevem muitos correios electronicos no computador.

E falam sempre ao telemdével.

| know the Algarve and the Serra da Estrela very well.

Next year | would like to see Evora.
| must buy a book of the Pousadas of Portugal.

Conhego muito bem o Algarve e a Serra da Estrela.
Queria ver Evora no ano gue vem.
Tenho de comprar um livro das pousadas de Portugal.

Well, hello, what are you doing here?
| need to repair my car and my flat. Both (the two) are very old.

The bill is terrible. Can you help me please — with 200 euros?

Entdo, olé! O que faz aqui? |
Tenho de consertar © meu caro e 0 meu apartamento. Os dois s@o

muito velhos.
A conta & terrivel. Pode ajudar-me, se faz favor - com duzentos

euros?

Now say all the sentences in Portuguese without stopping and
starting.
If you can do it in under one minute you are a fast and fluent
winner!
But if you are not happy with your result — just try once more.

Test your progress

I have crammed a lot into this last test - all 30 Instant verbs!

But don’t panic - it looks worse than it is. Go for it - you'll do
brilliantly! |

Translate into Portuguese:

1 1like writing letters because | have a new computer.

How are you? What is the matter? Can | help you?

The people in the company are rather boring.

| do not have the number of her mobile, | am sorry.

Do you like the Serra da Estrela? We had a lot of snow there this year.
The second case is in the bus. Did you see the black bag?
How many postcards did you write at Christmas? 887

That’s terrible. They did not eat for five days.

Why did you not telephone? We waited since yesterday.

When we arrive we have (take) a drink - or two.

11 Don’t you know? The airport is always open — day and night.

12 | know that he did it.

13 | have worked (for) many years but never on a boat.

14 | have given my car to my son. He is very pleased.

15 Your mother is very nice and makes (a) great cod (dish).

16 Do you live in a house or a flat in Vilamoura?

17 We must work many hours. Four daughters cost a lot of money.
18 Can the garage repair this? | think so (that yes).

19 | know him. He always goes shopping with the dog.

20 Who said one cannot smoke here?

21 We go by (de) plane to Dallas. Then we go by (de) car to Las Vegas.
22

I' would like to speak with the sales assistant. He did not give me
the bill.

23 We drank your wine but we have come today with two more bettles.
24 | am sorry, but Instant Portuguese has now finished.

Check your answers on page 89. Then enter your final score on
the Progress chart and - write out your certificate!

COO~NOG A WON

ssaiBoid unok yse) J
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How to score

From a total of 100% i
e Subtract 1% for each wrong or missing word.
e Subtract 1% for the wrong form of the verb. Example we are

estou (estamos). |

e Subtract 1% every time you mix up the present and the past
tenses.

There are no penalties for: _

» wrong use of all those little words like: a, o, 0s, as, da, do, na,
no, em, este, neste, me, mim, ele, ela, nos, eles, etc.

* wrong endings of adjectives like: um trabalho boa (bom)

e wrong use of ser and estar

e omission of o and a which appear here and there and don’t really

translate
* wrong or different word order
» wrong spelling or missing accents — as long as you can say the

word: ] Y
Examples: dinhero (dinheiro), € (€), sao (sao)

100% LESS YOUR PENALTIES WILL GIVE
YOU YOUR WEEKLY SCORE

For each test, correct your mistakes. Then read the corrected
answers out loud twice.

Week 1: Test your progress

1 O meu nome é Peter Smith.

2 (la, sou Paulo e esta é Helen.

4 Sou de Lisboa. E o senhor?

4 A Maria € uma boa amiga.

5 Vou sempre para casa em Junho.

Trabalhamos no Estoril em Agosto. F i ]
Trabalhei em Nova lorque em Marco.

O que é gque faz? Trabalha em informatica?

Estive em Londres com os filhos.

Um momento, se faz favor. O que €7 Custa muito dinheiro?

A casa tem telefone? Nao, infelizmente nao.

Bom dia, & o senhor Soares do Porto?

Trabalhei para uma companhia americana.

Agora tenho um trabalhc melhor. Trabalho para trés bancos
grandes.

Luis! Vamos para Faro?

A minha esposa € americana também. Ela é de Boston.

Temaos lugares bons no aviao.

Tenho um Mercedes? Nao, infelizmente nao! —_—
A minha amiga trabalha, mas nao muito.

Vou de ferias com a Teresa. Infelizmente, é chata.

00
~J

slomsue

YOUR SCORE: %

Week 2: Test your progress

1

o~

Onde ha um telefone? A direita?

Podemos comer rissodis aqui? Ha lugares para quatro?

Tem uma mesa? As oito e meia? Somos seis.

Vamos para Lagos, esta bem?

Pode consertar o Ford? Esta avariado.

Estamos no quarto. Onde esta (o senhor/a senhora)?

Os pastéis de bacalhau estdo excelentes. Posso comer muitos.
Posso |he perguntar? Tem uma companhia pequena. E em
Texas?

Nao podemos ir de férias em Julho. Nao temos dinheiro.

Onde esta o0 empregado? Tem a minha conta?

Onde s&o os lavabos? A esquerda?

A Maria e eu queriamos ir a Evora — sem maridos.

Desculpe, sd tenho ftrinta e cinco euros e um cartdo de crédito.
Trés euros e dez céntimos para uma sandes? E muito cara.
Estive em Loulé por uma noite. Custa menos em Novembro.

A Manuela & muito bonita. Onde trabalha? Muito perto?

Esta bem! Tomamos quatro chas com leite, se faz favor.
Londres nao & bonito em Novembro.

Trabalhei um pouco com computadores (em informatica), Nao é
facil.

Quantos meses estivemos aqui? Dez?

YOUR SCORE: % |
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Week 3: Test your progress

-
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Podemos comprar selos na tabacaria?
Trabalhou no cabeleireiro? Ndo, na farmacia.
A Maria era muito amavel, como sempre.
Meu Deus! Todas os multibancos estao avariados!
Hoje & um dia bastante bom.
O jornal inglés ndo é barato.
Creio que vi uma tinturaria no centro comercial.
Até que horas tem de trabalhar? Até as oito?
Quando temos de ir? Nao posso ir até mais tarde.
Em Novembro sempre faz mau tempo em Manchester.
O que comprou? Seis garrafas de vinho tinto? Excelente!
0 tamanho quatro: o que & isso em inglés?
Esta muito frio nesta casa. Tenho de comprar alguma coisa.
Primeiro fui fazer compras e depois comemos com amigos.
Ontem compramos uma televisdo nova. E hoje esta avariada.
Comprou uma mala preta, ndo vermelha.
Tudo era muito caro, entdo ndo compramos nada.
Quem é o vendedor? Onde ha leite?
Nio temos a T-shirt em verde e ao mesmo prego. Desculpe.
Queria comprar alguma coisa. Alguma coisa para mim, mas nao
muito cara.

i

YOURSCORE: %

Week 4: Test your progress

1

b N

©

10
11
12
13
14
15

O que disse? Disse: para quem sdo as batatas fritas?

Pode vir & nossa casa? Na semana que vem?

Ela diz que a saida da loja é em cima detras do bar.

Disse que ele foi para a Inglaterra?

O que quer? E que estou doente e néo posso trabalhar.

Podia ajudar-me por favor? Ha um médico aqui?

Ele vai ao encontro marcado sem sapatos? Nao se pode fazer
iSSO0.

Conheco Licia Pereira. E uma senhora muito interessante.
Ninguém pode beber quinze cervejas numa noite. Nao &
possivel.

Gosto muito da sobremesa. Queria o gelado.

Creio que é uma coisa importante, mas nao temos tempo.
Terminamos e agora temos de ir para Braga.

Como muitas saladas. O que come (o senhor/a senhora)?
Como gosta do peixe? Sem alho?

O nome deste legume: como se diz em portugués?

Nao ha lojas em frente da igreja, ou atras. O que vamos fazer?

A companhia telefonou. Um sr Lopes disse que ndo era
impartante.

Certamente tém agua com gas. Sempre tém.
Diz que tem dores desde ontem.

Tenho uma constipagdo. Nao posso ir para a Inglaterra hoje.

YOUR SCORE: % ]

Week 5: Test your progress

~N N -=

Nao gosto deste carro, o outro carro era melhor.

Quanto custa o bilhete - s6 ida?

O que disse? Fale mais devagar, se faz favor.

Esperamos comprar gasolina mais barata em Portugal.

E proibido fumar no autocarro.

Uma caixa de correio amarela? Nao (o) sabia.

Posso falar com a garagem? Estamos a trinta quilémetros de
Lisboa.

O comboio ou o carro na autoestrada vai mais devagar?

Nao viu os sinais, e agora estdo no hospital.

Ha uma farmacia na rua, a paragem de autocarros.

Queria dois bilhetes de ida e volta, ndo fumadores.

O problema dela é que fuma demasiado.

Veio aqui, ac fim da linha.

Ha muita chuva na Inglaterra. Estive contente de estar em
Portugal em Marco.

Dizem que o rio esta a cinco minutos da estagao.

Se nao me da o dinheiro, vou a policia.

Esta ¢ a udltima bomba de gasolina. Temos d6lec e &agua
suficientes?

Vém em Julho. Ndo compreendo por que o Pedrc vem mais
tarde.

Falo com ele agora. Tenho um telemovel.

Nao comeu nada porque tem uma dor de cabega.

YOUR SCORE: % ]

Week 6: Test your progress

1 Gosto de escrever cartas porque tenho um computador novo.
2 Como estd? O que tem? Posso ajuda-lo/la?

3 O pessoal na companhia & bastante chato.
4 Nao tenho o numero do seu telemdvel, desculpe.

P— g]
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5 Gosta da Serra da Estrela? Tivemos muita neve ali este ano.
6 A segunda mala esta no autocaiTo. Viu 0 saco preto?
7 Quantos postais escreveu no Natal? Oitenta e oito?
8 Isso é terrivel. Ndo comeram durante cinco dias.
9 Por que ndo telefonou? Esperamos desde ontem.
10 Quando chegamos tomamos uma bebida — ou duas.
11 N3o sabe? O aeroporto esta sempre aberto — dia e noite.
12 Sei que ele o fez.
13 Trabalhei durante muitos anos mas nunca num barco.
14 Dei o meu carro ao meu filho. Esta muito contente.
15 A sua mae é muito amavel e faz um bacalhau excelente.
16 Vive numa casa ou num apartamento em Vilamoura?
17 Temos de trabalhar muitas horas. Quatro filhas custam muito
dinheiro.
18 A garagem pode consertar isso? Greio que sim.
19 Conhego-o. Vai fazer compras sempre com O cao.
20 Quem disse que ndo se pode fumar aqui?
91 Vamos a Dallas de avido. Depois vamos de carro a Las Vegas.
92 Queria falar com o vendedor. Nao me deu a conta.
23 Bebemos o seu vinho mas viemos hoje com mais duas garrafas.
24 Sinto muito, mas Instant Portuguese agora terminou.

[ YOUR SCORE: %

Week 6: Say it simply

1 Desculpe, h4 um problema com o caro. Pode vir, se faz favor?
Isto, detras da porta, aqui a esquerda. Eu nac o fiz. Ndo queria ter
um problema mais tarde.

2 Ola, bom dia, sou Kate Walker. O nimero do meu quarto € o trinta
e dois. Telefono do aeroporto. Tenho umas coisas no meu quarto e
agora vamos a Birmingham. Sinto muito, mas pode ajudar-me, se faz
favor? Tenho de ter as coisas. O hotel sabe onde vivo em
Birmingham. Muito obrigada.

Week 6: Spot the keys

It depends on the time you are going to leave. Normally it takes about
20 minutes but if you leave in the rush hour and if there is a lot of
traffic and a traffic jam on the bridge, you have to calculate some 45
minutes. The price is shown on the meter. Normally it costs between
€20 and €25.
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The Flash cards have been voted the best part of this course!
Learning words and sentences can be tedious, but with flash

cards it’s quick and good fun.

This is what you do:

When the Day-by-day guide tells you to use the cards, cut them
out. There are 22 Flash words and 10 Flash sentences for each
week. Each card has the week number on it, so you won'’t cut
out too many cards at a time or muddle them up later on.

First, try to learn the words and sentences by looking at both
sides of the cards. Then, when you have a rough idea, start
testing yourself. That’s the fun bit. Look at the English, say the
Portuguese, and then check. Make two piles: ‘correct’ and
‘wrong’ or ‘don’t know’. When all the cards are used up, start
again with the ‘wrong’ pile and try to whittle it down until you
get all of them right. You can also play it ‘backwards’ by starting
with the Portuguese face up.

Keep the cards in a little box or put an elastic band around
them. Take them with you on the bus, the train, to the
hairdresser’s or the dentist’s. If you find the paper too flimsy,
photocopy the words and sentences onto card before cutting
them up. You could also buy some plain card and stick them on

or simply copy them out.

The 22 Flash words for each week are there to start you off.
Convert the rest of the New words to Flash words, too. It’s well

worth it!

FLASH CARDS for Instant LEARNING:
DON'T LOSE THEM - USE THEM!
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are going, | we have |

let's 9o . .

LT A" e :

have been !
lwork | to, for

. | (have)

hons worked

lllllllllllll
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Eyou (s.) have

---------------------------------------------------------------------------------------------
L]

de férias | infelizmente |

O meu
’ desculpe

nome é
com custa

o telemodvel | melhor

a direita | a esquerda
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- he/shel/it is, |
. you are

L] - L]
L] = o
li-lllll-iiliiiiiillliiil-iiilIlii-i-iiiiilllli}iiii!ltlii (R RS R AR RN ENERELEERENERNNERSNERED R
L

"

%unfortunatelyé on holiday

also, too

. excuse me, : "
. my name is |
sorry ;

phone

gon/to the lefté right

5
on/to the

.............................................................................................

2 : 2
alguma
C%isa ~caro/a |
perto | comer |

.......................................... 22
. quanto...? | onde...? |

O pequeno
almoco |

-
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2 2: 3

- gréaL e breakfast |
~ marvellous ! B

there Is,
there are

then, later | the bil

.............................................................................................

menos o marido

mau os lavabos |
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comprar | os selos

lcan, may |  very
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we would |
ike ‘we can, may:

depois | talvez |

2 2

éthe husbandg less queria tenho de

5 -
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Vamos para Lisboa.
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Estive no Porto.
em trabalho

Tenho uma casa.
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Temos dois filhos.

Y
..um Mercedes.
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Custa muito dinheiro. .
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Trabalhel muitos anos.

O trabalho é bom.
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We go/Let’s go to Lisbon.

»
-
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| was/have been in Oporto

Tem um quarto’?

Onde €0 cafe’?

formycompany
| have a house.

We have two children.
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. ' 2:

My wife has a Mercedes. | as dez e meia
_________________________________________________________________________________________ s
It costs a lot of money. A conta, se faz favor.
...................................................................................... 1,

de créedito.

_many years. N&o posso ir.

The work is good.

.............................................................................................

o
spaeo ysey =

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll

L]
lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll
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Where is the café?
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How much does it cost’?

Is there a bank here’? k

- We would like to go 2
1o Lagos.

at half past ten
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Vou fazer compras.
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Sinto muito.
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Nao gosto do alho.
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Gosta do hotel?

| would like to buy...
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I went to the supermarket
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por favor?
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Someone phoned. |
He/shedldntsay ........... i

It’'s an important matter.

Next week we have tlme
T P RTIT 1 ................................................... 4 ,
That’s possible
........................................... e —
| like it a lot
........................... e —
| don’t like (the) garlic.
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Do You (does he/she) 4
ke the hotel? =
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Could you help me, +:
please? *

............................................................................................

How does one say ... , A
In Portuguese” =
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|da e volta

~ Fale mais devagar, 5:

se faz favor.
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Speak more slowly, 5:
please. ’
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When is there a train? 5
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e SOMELNING.
| am very happy.

We hope so.

Where is the main road?
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| only speak a little 5
Portuguese.
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If there is a ticket, 5
I’ll take it.
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Importa-se me dar...?

. O que se passa com...? :

Vamos tomar uma bebiga.:
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O que fez?
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Tém um apartamento. ©:

Eu sel.
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How are/were your
holidays?

- Would you mind”™
helping me?

- Would you mind”™
_giving me...?

What S the matter W|th
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Let S go and have a drlnk o sk coumse of

I never went to Lisbon.
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What a bore!
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| waited for a week.

What did you do?

s KNOW that,
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